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Вячеслав Дерелецкий
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размещение в сети Интернет и в корпоративных сетях, для частного и публичного использо-
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Глава 1

 
Движение в чернильной темноте переулка Дин даже не заметил, а скорее почувствовал.

Сразу улетучились и надежда на кружку пива в портовом кабаке, и прекрасное настроение
от спокойной смены. Двое стражников молча шагнули вслед за ним в густую темень улочки.
В испуганной тишине звонко пропела сталь. Дин краем глаза заметил скользнувшую к стене
тень в плаще. Судя по всему, именно на это движение и отреагировал наметанный глаз. Дин
прислушался. Судя по звону сталкивающихся клинков, человека, прижавшегося к стене, ата-
ковали двое. И оба явно не новички в мечном деле.

До дерущихся было шагов десять. Дин вышел под падающий из-за неплотно прикрытой
ставни свет и спокойно достал из ножен клинок.

– Бросайте оружие.
Народ здесь, в порту, жил лихой. Не головорезы, конечно, но прикончить подвыпившего

гуляку в темном переулке – это запросто. Правда, встречи с городскими стражниками они
совсем не жаждали. Регуляры, стерегущие порядок на улицах города, хорошо знали, с какой
стороны браться за меч, и, пройдя не одну и не две битвы, они каждый стоили десятка таких
лихачей. Поэтому Дин специально встал так, чтобы свет падал на форменный шеврон. За спи-
ной неподвижно замерли дружинники, тоже обнажившие оружие. Сквозь ночную темень Дин
разглядел, что нападавших действительно двое. Они опустили мечи и переглянулись.

– Ну, чего ждете, железо на землю!
Дин сделал еще пару шагов в сторону настороженно замерших драчунов. Он был уверен,

что сейчас эта парочка бросится наутек, и поэтому, когда один из ночных разбойников скольз-
нул к нему, только знание техники и частая практика позволили ему отразить стремительную
атаку. Похоже, насчет «лихачей» он ошибся.

За спинами оставшихся позади стражников возник еще один противник, появившись то
ли из прохода между домами, то ли бесшумно спрыгнув с ближайшей крыши. К нему присо-
единился второй из «лихачей», и стражникам пришлось отражать нападение с двух сторон.

Дин отбил великолепный выпад своего визави и, не задумываясь, ответил отточенной за
годы комбинацией из трех стремительных ударов. Первые два встретили сталь, а от третьего
противник ушел плавным поворотом с контрответом в голову. Последовал нырок под свистя-
щую сталь, отвод и рубящий удар на обратном взмахе. Разбойник мгновенно отшатнулся назад.
Не дав ему вернуть этот шаг, Дин применил удвоенный перевод, оттеснив противника еще
дальше и почти прижав к стене; батман следовал за батманом – прямой… полукруговой…
проходящий… ударный… Сталь звенела непрерывно. Рядом кипел ближний бой стражников и
оставшихся бандитов, которые тоже не собирались сдаваться без боя. У одного из них уже было
рассечено предплечье, но он продолжал отражать выпад за выпадом. Мечи мелькали корот-
кими отблесками лунного света, высекая искры при столкновениях. Дин отметил про себя
необычность приемов боя дерущихся. «Интересно, откуда, черт возьми, вы взялись, такие сме-
лые да увертливые?» Он сильным ударом так отбил падающий сверху клинок противника, что
бандит на секунду потерял равновесие. Подавшись вперед, он на мгновение опоздал с блоком.
Удар Дина был стремителен и точен. Захрипевший разбойник медленно осел, зажав пробитое
горло. Заметив потерю, раненный в предплечье серией приемов заставил отступить наседаю-
щего стражника и что-то гортанно крикнул товарищу, упорно отбивающемуся от своего про-
тивника. Тот неожиданно отпрыгнул назад, отрываясь от солдата, и через мгновение оба рас-
творились в ночной темноте. Упустившие врага стражники тут же бросились вдогонку.

Дин с тихим шорохом убрал в ножны меч и поворотился к спасенному, который все
время боя стоял у стены.

– Цел, человече?
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Незнакомец в плаще кивнул, устало уронив клинок:
– Спасибо за помощь, стражник. Еще пара минут, и помогать было бы уже некому.
Легким движением кисти он откинул с головы капюшон дорожного плаща.
Мать честная, эльф! Дин еле сдержался, чтобы не охнуть.
Арвил – самый крупный южный порт королевства, и чужеземцев на его улицах хватало с

лихвой. Здесь можно было встретить и бесстрашных мореходов-хальваров, степных кочевни-
ков всей мастей и племен, смуглых арвов, что жили за их бескрайними степями, суровых и
молчаливых северян-кратов, оседлых орков из числа побежденных в походах кланов, взятых
под руку короны. И конечно, крепышей-лесовичей, живущих в западных лесах Хоноргарда.
Изредка даже захаживали гномы с Мрачного Кряжа и Богатых Чертогов, навещая родичей,
открывших в бойком портовом городе свои лавки. Поэтому Дин давно не удивлялся разно-
образию встречаемых лиц. Но эльф в Арвиле – гость необычный. Во всем королевстве пред-
ставителей загадочного народа с восточных рубежей можно было встретить лишь в Валидоре,
гордой столице Хоноргарда. Да и то лишь потому, что здесь находилось небольшое посольство
замкнутого и загадочного королевства. Покидать свои леса эльфы не любили, гостей тоже не
больно жаловали. В последний раз Дин видел живого жителя Шепчущих Лесов лет десять
назад, когда участвовал в кампании против некроманта Лемара, провозгласившего себя Пове-
лителем Мира. Новоиспеченный Владыка стал собирать под свою руку остатки разбитых в
бесчисленных сражениях армий орков и других темных существ. Потом увлекся изучением
запретных разделов магии, воздвигнув на южных окраинах лесного государства свою твер-
дыню – город Некролит. Само собой, эльфам такое соседство не больно понравилось. А когда
некоторые из их юнцов стали уходить к Лемару, соблазнившись черной магией и обещанной
дармовой силой, решили избавиться от самозваного Повелителя. Королевства эльфов и людей
заключили один из немногих в истории Хоноргарда воинских союзов и после кровавого трех-
дневного штурма разбили собранную Темным Повелителем армию и разрушили построенную
им крепость. Дин тогда был молодым безусым десятником королевских панцерников и едва
не погиб. Он хорошо запомнил отважных и благородных эльфийских воинов. С тех самых
пор королевский дружинник с большим уважением относился к этому народу, идущему своей,
только одному ему ведомой дорогой.

Дин даже не представлял, что могло заставить этого сереброволосого юношу покинуть
родные леса и оказаться здесь, на южной окраине королевства.

– Доброй дороги тебе, гость Хоноргарда. Прости мне удивление. В нашем королевстве
нечасто встретишь детей твоего народа. Особенно вот так вот запросто, на улице. Сотник коро-
левской конницы Дин Карсен, – представился он.

– Мелиорн, капитан лучников Правителя Элкиорна, – ответил эльф безупречно вежли-
вым придворным поклоном.

Капитан лучников… Лихо! В королевской армии это потянуло бы на тысячника. Или,
скорее, на сотника личной гвардии короля, потому что регулярного войска у эльфов не было,
только отряды, охраняющие границы и столицу лесного государства. «Непростая к нам птица
пожаловала. Еще бы знать: зачем? Разве что новое посольство кружным путем в столицу доби-
рается», – промелькнуло в голове Дина, и он неуклюже изобразил поклон.

У входа в переулок появились запыхавшиеся стражники. Шагавший впереди виновато
развел руками:

– Господин сотник, как сквозь землю провалились. До самых пирсов вели. А они – нырь
в боковую улочку, и след простыл. Будто и вовсе их не было.

– Раззявы неповоротливые! А кто это был, достопочтенный Мелиорн? – Дин присел на
корточки возле убитого.

Эльф безразлично пожал плечами:
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– Вам виднее, сотник. У себя в лесу я бы и по примятой траве сказал, кто здесь прошел.
И во что был одет. А здесь… При всем желании ничем не могу помочь. Самому бы очень
хотелось знать, чем же я этим троим не угодил. Врагов в вашем городе нажить я еще не успел.
Вариант с ревнивыми мужьями отпадает по той же причине.

– Обыкновенные живорезы! Чего вы себе голову ломаете, господин сотник? – вмешался
один из стражников. – Это ж порт. Мало ли здесь всякой шпаны ошивается?

– Не скажи… – Дин задумчиво опустился на колено возле убитого. – Не видно ни черта…
Принеси фонарь.

Расторопный дружинник сбегал на угол улицы за висящим над крыльцом какой-то лавки
фонарем, осветил лежащее тело. Демонстративно скучающий эльф как бы случайно пододви-
нулся поближе к Дину, разглядывая мертвого врага. Сотник пробежал быстрым цепким взгля-
дом по одежде убитого. Совершенно обычный труп, ничего примечательного. На смуглом
лице, выдающем в нем южанина, застыли остекленевшие серые глаза. Под добротной кожаной
курткой тонкая кольчуга. На поясе потертые черные ножны. Так мог выглядеть любой наемник
или охранник состоятельного купчины. Чтобы понять, что это не рыбак и не плотник, доста-
точно было глянуть на широкую ладонь с характерными мозолями от рукоятки меча. Да и дви-
гался убитый как мастер. Да и слишком роскошный для простого наемника меч, выпавший из
откинутой руки. Дин поднял оружие, осмотрел. Отличная сталь гномьей работы, пара агатов
в рукояти, великолепный баланс.

– Отличный меч, – кивнул эльф.
– Угу, – неопределенно промычал сотник, рассматривая переливающийся в лунном свете

металл. – Стоит целое состояние. Имея такую сумму, любой наемник может на пару лет забыть
о работе и жить в свое удовольствие.

Дин заметил под задравшимся рукавом куртки золотой блеск. Присев на корточки, он
сдвинул сбившуюся ткань, с любопытством разглядывая простенький браслет. Неширокая
золотая полоска плотно охватила запястье, посверкивая гладкой поверхностью. Заметив выби-
тый на ней рисунок, сотник наклонился пониже, приподнял руку убитого. Держащий фонарь
дружинник понятливо опустил фонарь. Дин благодарно кивнул, с интересом разглядывая неза-
тейливый рисунок: небольшую звезду, к которой под углом сходились две стрелы.

–  Занятная вещица. И рисуночек такой простенький. На клеймо мастера вроде не
похоже… – Дин подозвал стражников. – Кто-нибудь раньше видел такую картинку?

Те покрутили украшение в руках и отрицательно замотали головами.
–  Больно изящный браслетик. Работа явно не наших кузнецов.  – Дин вопросительно

посмотрел на эльфа.
–  И не гномья.  – Мелиорн забрал у Дина браслет.  – Ковка вроде наша, но эмблема

чересчур незатейливая для эльфийских мастеров. Хотя я не кузнец и отгадать создателя этого
браслета не возьмусь.

Мелиорн вернул украшение Дину и выпрямился.
– Мне идти с вами? – поинтересовался он, холодно посмотрев на стражников.
– Не вижу необходимости. – Сотник поднялся на ноги и подозвал одного из дружинников:

– Иди разыщи старшину этого квартала или его помощника. Пусть займутся телом.
Стражник ушел.
Дин задумчиво покрутил браслет в руках и сунул его во вместительный кошель на поясе:
–  А про вещицу эту надо будет еще поспрошать… Глядишь, и всплывет что-нибудь.

Есть у меня на примете умелец один. Что же касается вас, уважаемый Мелиорн… Мне и так
понятно, что это не вы набросились на этих троих. И еле дотерпели до нашего прихода, чтобы
не зарубить несчастных бедняг. Кстати, а чего они хотели-то? Кошельком поживиться?

Эльф чуть заметно усмехнулся:
– Нет. Просто выхватили мечи и молча кинулись в драку.
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– А вы, значит, шли мимо и никого не трогали? – с сомнением посмотрел на него Дин.
Эльф в ответ еще раз пожал плечами. – Может, все-таки есть в Арвиле какие-нибудь знакомые?
Или были?

Мелиорн отрицательно покачал головой и ответил, высокомерно задрав подбородок:
– Я впервые покинул пределы Шепчущего Леса. И в вашем Арвиле всего два или три

часа.
– А чего вас вообще сюда занесло, господин эльф? – осадил незваного гостя сотник,

которому не понравился тон ответа.
Светловолосый заметно напрягся.
– Ищу корабль до Ноира. – Эльф передвинул ладонь поближе к рукояти меча.
– Зачем? – усмехнулся заметивший это Дин. Стражник придвинулся ближе.
– Хочу добраться до Валидора, – после секундной паузы ответил Мелиорн, медленно

убирая руку от оружия. – Я гонец. С письмом от нашего Правителя вашему королю Наидину.
Дин потер бровь. История становится все запутаннее. Посреди портовых кварталов

Арвила одинокий эльф, на которого напали трое профессионалов-наемников. И который к
тому же оказался теперь еще и послом. И не от кого-нибудь, а от самого Правителя Элкиорна.
И, что примечательно, конечно же к королю.

– А письмо нельзя было послать в столицу обычной дорогой через восточные провинции?
И передать через послов во дворце короля? – Он недоверчиво хмыкнул, оглядев необычного
гонца с головы до ног.

Мелиорн покосился на стражника:
– Уважаемый сотник, не могли бы мы лучше продолжить наедине? Моя миссия в Хонор-

гарде – неофициальна. Мне…
Дин не обратил внимания на просьбу смущенного эльфа.
Посланец Элкиорна немного помолчал и, глубоко вздохнув, продолжил:
– Это не официальное заявление для посольства. А, скажем, новости, которые встрево-

жили нашего Правителя. Которыми он хочет по-дружески поделиться с вашим королем.
–  И что же это за новости? Настолько важные, что о них необходимо знать нашему

королю? – усмехнулся Дин.
Эльф хитро прищурился:
– Сотник, вы кто, нынешний король Хоноргарда? Наверное, я слишком долго добирался

до вашего города и в королевстве успел поменяться король. – Эльф расстроенно всплеснул
руками, изобразив на лице самую горестную мину.

Дин нахмурился, но, подумав пару минут, признал правоту упрямого гонца.
– Уел, господин эльф. – Он махнул рукой и открыто улыбнулся. – На короля Хоноргарда

я похож мало. – Замялся вроде как виновато и, продолжая улыбаться, пригласил эльфа выйти
наконец из узкого переулка. – Простите меня, любезный господин Мелиорн. Но сами поду-
майте, насколько сложно поверить в правдивость рассказанной вами истории. Гонец от Прави-
теля эльфов к королю Наидину. Здесь, далеко на юге. Мягко говоря, необычно и маловероятно.

Эльф понимающе кивнул. Дин неожиданно заметил симпатию в брошенном на него
украдкой взгляде.

– Ума не приложу, как вы собираетесь попасть к королю…
Мелиорн грустно вздохнул. Но в следующее мгновение выпрямил плечи и упрямо выпя-

тил подбородок:
– Это не должно вас никоим образом тревожить, господин сотник. Хотя спасибо за под-

держку.
– Помощь в Арвиле нужна?
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– Благодарю, любезнейший. Но вряд ли у меня будет в ней необходимость. Надеюсь спра-
виться сам. Я же в вашем городе проездом, всего на один день. С утра найду попутный корабль
и к вечеру буду далеко от вашего гостеприимного городка.

Дин посмотрел на Мелиорна. Несмотря на легкое высокомерие и холодность, ему тоже
чем-то понравился этот уверенный и не больно-то разговорчивый командир эльфийских луч-
ников.

– Меня знают многие капитаны, любезный господин гонец. – Сотник запнулся, подыски-
вая подходящие аргументы. – Да и, если подумать, к королевскому значку уважения побольше,
чем к пыльному дорожному плащу. Сдается мне, не выйдет у тебя корабль найти, – неожи-
данно перешел на «ты» криво усмехнувшийся сотник. – Наши капитаны живого эльфа никогда
в жизни не видели. И вряд ли охотно возьмут на борт настолько необычного пассажира. Просто
так, на всякий случай… Так что, если не против, господин эльф, могу помочь с кораблем.

Задумавшийся эльф прошел молча еще пару шагов, потом кивнул, приложив к груди
узкую ладонь:

– Не против. Благодарю за предложенную помощь, сотник. Правда, не могу понять, зачем
тебе это нужно… – Он бросил на Дина короткий взгляд. – Где я могу тебя найти, если с утра
не найду подходящий корабль?

– Смена заканчивается на рассвете. Приходи в полдень к таверне «Морская лошадка».
Это здесь недалеко, в порту. На вывеске три жуткие русалки намалеваны. С таким оскалом, что
любая лошадь обзавидуется, не важно, морская или нет. Не перепутаешь. Там и встретимся.
Найдешь?

Мелиорн уверенно кивнул и на прощание снова склонился в изысканном поклоне:
– Спасибо, любезный сотник, обязательно приду, если к тому времени не покину город.

В полдень.
Выпрямившийся эльф повернулся и легким, пританцовывающим шагом двинулся в сто-

рону центра города.
– Да. Вот еще что, – окликнул его в спину Дин. Мелиорн остановился и с готовностью

обернулся. – Давай без всех этих «уважаемых» и «любезных». Дин, просто Дин. Идет? При-
береги вежливость для королевского двора.

Эльф загадочно улыбнулся, и через мгновение его плащ растворился в темноте.
Дин махнул рукой вежливо отошедшему в сторону стражнику. Тот занял привычное

место сбоку от командира, и ночной дозор двинулся дальше по кривым портовым улочкам.
Вскоре к ним присоединился и второй стражник, выполнивший указание сотника.
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Глава 2

 
Оставшаяся часть ночи прошла спокойно. Никто никого не зарезал и не ограбил, а если и

занимался этим, то тихо и не тревожа сон обывателей. Даже Марвил-задира мирно нарезался в
«Трех кружках» и уснул под стеной соседнего дома, а не пошел, по обыкновению, искать при-
ключений к торговым пристаням. Миновал почти час после восхода солнца, когда Дин привел
усталый патруль обратно в казармы. Увидев идущего по улице сотника, стоящие по сторонам
ворот часовые встряхнулись и вытянулись на манер своих копий. Заскрипела отворившаяся
навстречу створа.

– Доброе утро, Герман. – Дин поднял руку, приветствуя появившегося из караульной
будки десятника. – Хорош ночевать, утро уже. Наш умелец-гном у себя?

– Ага. Прискакал с утра пораньше. – Заспанный начальник караула широко зевнул. –
Будь его воля, он бы и ночевал в кузне. Как патруль?

– Почти тихо. Около полуночи компашку одну разогнали, а так скучали почти до утра. –
Дин отпустил дозорных, и те, разом оживившись, пошагали в сторону длинной двухэтажной
казармы.

Над приземистым флигелем столовой, расположенной напротив казармы, вился прозрач-
ный печной дымок. Дин с удовольствием втянул аромат разогретой еды.

– Вчерашняя капуста с тушеной свининой, – усмехнулся десятник, услышав голодное
бурчание у Дина в животе. – Повара как раз к вашему возвращению разогрели. Так что зря
своих орлов отпустил. Сходили бы перекусили с утречка.

– Не маленькие, сами разберутся. Ладно, бди. А я свое на сегодня отшагал. – Проголо-
давшийся сотник дружески хлопнул караульного по плечу и двинулся навстречу аппетитным
мясным и капустным ароматам.

Увидев на пороге сотника, дежурный на раздаче кивнул на стоящий в сторонке коман-
дирский стол. Через минуту он появился из двери кухни с подносом, на котором дымились
глубокая миска, полная сытного месива, и чашка со свежезаваренным травяным чаем.

– Утро доброе, господин сотник, – приветствовал Дина выглянувший из двери Клаус,
сегодняшний гарнизонный повар. – Если посидите с часок, накормлю пловом из баранины.

– Спасибо, Клаус. Я бы с радостью, да времени совсем нет. Я вон лучше капустки пору-
баю.

Повар окликнул дежурного и исчез среди поваливших с кухни облаков пара. Дежурный,
подхватив за ручку вместительный таз, пропал следом.

Через десять минут сотник удовлетворенно отодвинул опустошенную миску. Залпом
выпив отдающий бергамотом чай, отнес миску к окошку для грязной посуды, засунул в него
голову и постарался перекричать грохот сковородок:

– Спасибо, кормильцы!
Выйдя на залитый солнцем двор, сотник прищурился, глядя на чистое голубое небо, с

хрустом потянулся и подошел к двери в кузню.
– Привет, сотник. Что, меч заржавел или доспех тяжеловат стал? – Несмотря на столь

ранний час, Строди, полковой кузнец-гном, уже вовсю возился возле раздутого горна. Зажи-
мая клещами и переворачивая раскаленную заготовку, он обстучал ее здоровенным молотом
и, удовлетворенно хмыкнув, сунул в чан с водой. Малиновое железо сердито зашипело, вода
вскипела.

Любой из арвильских дружинников знал этого широкоплечего гнома с вечно подпален-
ной бородой. Знал и уважал. В его руках любой ржавый штырь превращался в произведение
искусства. Кованные его руками клинки перерубали полный доспех. Один раз, на спор, сол-
даты притащили нагрудник тяжелого баронского доспеха. Прищурившийся Строди почти без
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замаха располовинил его как раз поперек герба, где толщина стали была почти сантиметр, и на
чистом клинке не появилось ни одной зазубринки. Мечи лучших гномьих умельцев щербати-
лись о доспехи, сделанные его руками, а кольчуги выдерживали выпущенную с двадцати шагов
арбалетную стрелу. Изредка заглядывавшие в полковую кузню соотечественники уважительно
цокали языками, разглядывая сделанное Строди снаряжение. И даже скупали сработанные его
руками мечи и арбалеты, торгуя ими в родных горах.

– Да нет, Строди. И меч остер и с доспехом все в полном порядке. Я к тебе с другой
нуждой в столь ранний час. – Дин достал браслет и осторожно положил его на прожженную
столешницу. – Ты не раз узнавал руку мастера, едва глянув на вещь. Может, и на этот раз
поможешь, чудо-кузнец? Любопытно, из чьей кузни появился этот браслетик. Хотя бы кто
ковал – человек, орк или кто из твоих сородичей.

Гном покрутил в руках трофей Дина и удивленно хмыкнул:
– Не орк. И не мои братья-гномы. Да-а, интересная вещица. Сама работа вроде эльфий-

ская. Точно, это их ковали постарались. Манера, золото зернистое… Как пить дать, из Восточ-
ных Лесов. А вот гравировочка… Тут разговор отдельный. Не эльфийская рука. Да и симво-
лика опять же. Если бы работал остроухий, листочки были бы, деревца, ласточки. Звезда, оно,
конечно, тоже им подходяще, да только… Здесь она какая-то совсем уж простая. Грубоватая,
в общем, работа. Эльфы поизящнее вещички любят.

Строди подставил браслет под утренний луч и внимательно стал следить за игрой сол-
нечных бликов на поблескивающей поверхности. Мозолистый палец медленно прошелся вдоль
рисунка.

– Откуда побрякушка то?
– Не могу сказать по долгу службы. – Дин хитро улыбнулся и подмигнул кузнецу. – Ну да

ладно, – сдался он, увидев обиженный взгляд. – Представь себе, нашел. Ну, честно! Обходили
портовый квартал, а он прям посреди улицы валяется. Дай, думаю, подберу. Может, хозяина
найду. А то расстраивается человек, переживает.

Гном укоризненно покачал головой, сведя густые брови к переносице:
– Долго тебе хозяина искать придется, если сам пропажи не хватится. – Кузнец почесал

в затылке. – Повторяю: гравировку эту делал не остроухий – те бы сработали поизящнее. И
не орк – по противоположной причине. И, знамо, не гном. Нам все эти стрелки-звездочки до
лампады. Тут работа топорная, на вашу, человеческую, похожа.

Кузнец еще раз полюбовался сверкающими на золоте бликами. Потом безразлично бро-
сил браслет обратно на стол:

– Если бы не грубая техника гравировки, сказал бы, что это – перворожденных работа.
Сюжетец все же им ближе… Стрелы, звезды – не птички-ласточки, но тоже по-эльфийски. –
Строди еще раз посмотрел на украшение. Усмехнулся, переведя взгляд на Дина: – На улице,
говоришь, нашел? Темнишь ты чего-то, сотник. Ну да дело твое, чего мне-то лезть в него.
Удачи тебе, – гном криво усмехнулся, – в поисках хозяина этой безделушки. Ты, сотник, лучше
глянь, какую я вчера закончил игрушку. – Кузнец откинул с лавки в углу замасленную ветошь
и достал из-под нее изящный кинжал. В лучах солнца засверкали узорчатая сталь и камни в
рукояти. – Попробуй, какой… – Мастер замялся, подбирая подходящее слово. – …справный
ножичек получился.

Кузнец крутанул кинжал кистью и сделал пару замысловатых финтов, со свистом рас-
секая воздух. Потом подбросил и, перехватив в воздухе за клинок, протянул Дину. Удобная
рукоять улеглась в ладонь как влитая… отличная балансировка… бритвенно-острое узкое лез-
вие… И для ближнего боя вещь отличная, и при броске не подведет. Дин наклонил голову,
любуясь красивой вещью, больше напоминающей произведение искусства, а не оружие. Потом
со вздохом вернул кинжал кузнецу:
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– Как всегда, шедевр. Завидую тому, кто станет хозяином. И как твои сородичи такого
мастера из подземных чертогов выпустили?

Гном довольно расхохотался и в шутку поклонился:
– Благодарю за добрые слова, сотник. А сородичи и не выпустили. Я сам ночной порой

утек. А ты чего все в дверях стоишь? Или спешишь куда?
– До обеда свободен, как ветер. Так что уйма времени.
– Тогда садись. В ногах правды нет.
Строди пододвинул к столу низкий массивный стул и сделал приглашающий жест. Потом

скрылся в заваленном всяким хламом чулане и через пару минут вернулся оттуда с запотевшим
кувшинчиком, в котором оказалось легкое красное вино из восточных баронств. Дин покрутил
в руках таинственный браслет и сунул его за пазуху, убрав с глаз долой. Гостеприимный гном
разлил вино по высоким бокалам:

– Какие новости слышны из столицы?
За неспешным разговором и нехитрым угощением время до полудня пролетело неза-

метно. Дин больше поддакивал, стараясь не перебивать разговорившегося после вина гнома,
который пустился в рассуждения о взлетевших вверх ценах на зерно, о спорной политике
короля по отношению к диким степным племенам, вот уже десяток лет досаждавшим южным
провинциям. Краем уха прислушиваясь к журчащей речи кузнеца, Дин про себя обдумывал
ночное приключение. Чем дальше, тем меньше он понимал, как необычный гость оказался в
их прокаленном солнцем городке. И все больше сомневался в необычной миссии спасенного
от разбойников эльфа. Король – не башмачник. К нему принято посылать солидные посоль-
ства. Чтобы все было богато, нарядно, внушительно. И послы, как правило, люди не обычные,
а самые мудрые и солидные. Все-таки они не кто-нибудь, а посланники другого государства.
Лицо, так сказать, страны перед соседними державами. А пробирающийся тайком Мелиорн –
ничего не скажешь, хорошенькое посольство. Просто курам на смех. И, кроме того, в Валидоре
уже есть нормальные послы эльфийского Правителя, им и карты в руки. И чем больше Дин
об этом думал, тем больше и больше запутывался. Рассказанная эльфом история еще ночью
показалась ему весьма сомнительной. Теперь же он верил в нее все меньше и меньше.

– Да ты меня совсем не слушаешь, сотник! – неожиданно прервался увлекшийся расска-
зом о тонкостях ковки многослойных мечей кузнец.

– Извини, Строди. Твоя правда. Все об одной ночной встрече думаю.
– Она блондинка или брюнетка? – хохотнул гном, подливая вина.
– Рыжая, – улыбнулся Дин и отодвинул стакан. – Извини, чудо-кузнец. Сам не заметил,

как время пролетело. Мне в порт пора. Так что спасибо, мастер, за гостеприимство и отличное
вино. Вечерком загляну.

Гном перелил оставшееся вино в одну чарку и, крякнув, опрокинул ее в широко распах-
нутый рот:

– Хорошее винцо. Хотя баловство это, компот женский. Как вернешься – я тебя в одно
местечко свожу, где мои соотечественники собираются. Там и напитки правильные, и компа-
ния подходящая.

Тепло распрощавшись, Дин заторопился на запланированную встречу. Едва выйдя за
ворота казармы, сотник попал в круговорот кипящей городской жизни. Гомонил спешащий по
своим делам народ. Мелкие торговцы, разложившие товары на выстроившихся вдоль обочин
лотках, истошно орали, расхваливая их качество. Те, кто посмелее, даже хватали прохожих за
руки, тыча в нос цветастые тряпки или благоухающую свежестью рыбу. А высунувшиеся из
окон кумушки по-соседски переговаривались прямо через улицу. В общем, за воротами царила
обыкновенная суета портового города.
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Почти бегом спустившись от казарм к порту, Дин с облегчением свернул на идущую
вдоль берега узенькую улочку. И скоро увидел знакомую вывеску с оскалившимися в улыбке
русалками.

Народу в «Морской лошадке» в этот час оказалось совсем не много. Но оно в общем-то и
понятно: полдень – самый разгар работы и торговли. Не до посиделок в портовых забегаловках.
Только пара столиков у двери была занята просмоленными капитанами хальварских купече-
ских кораблей, стоящих в порту. Живущие по своему расписанию моряки потягивали дрянное
дешевое вино в ожидании погрузки или выгодной работенки. Дин кивнул хозяину, что-то счи-
тавшему за стойкой. Тот, узнав командира городских стражников, поднял в ответ перепачкан-
ную чернилами ладонь и вернулся к своему делу. Окинув быстрым взглядом небольшую ком-
нату, Дин двинулся к сгорбившейся в углу фигуре с накинутым на голову капюшоном плаща.

– Привет, странник. Не меня ли ждешь? – шутливо поинтересовался он, усевшись напро-
тив Мелиорна.

– Прав ты оказался, сотник. – Эльф неприязненно покосился на соседние столики. –
Стоит мне только подойти, как они тут же глохнут и безнадежно тупеют.

Мелиорн с тяжелым вздохом отвернулся к окну, с обидой глядя на гладкое, как зеркало,
море.

– Скажи мне, сотник Карсен, чем плохо мое золото? Мои монеты ничем не отличаются
от твоих или того вон щербатого капитана. «Я не возьму на борт не пойми кого!» – Эльф
снова раздраженно посмотрел на столик, за которым сидели настороженные моряки. – Я же не
подачку выпрашиваю и не об одолжении прошу. Мне нужно в Ноир, и я готов за это платить.
Не торгуясь, сколько скажут. А эти уперлись, как тупые бараны, и шарахаются от меня, как
от чумного.

– Ну-ну-ну. – Дин заметил, как побелели костяшки стиснутых кулаков. – Попробуй их
понять. Наши морские волки не часто видят эльфов, хотя и плавают по всему югу. И не горят
желанием связываться с тем, о ком ничего не знают. Ты для них – чужак. Более непонятный,
чем все орки, вместе взятые. Те десятками в порту толкутся. А вот твоих сородичей, скорее
всего, здесь и не видел никто. Наверняка ты – первый эльф, которого занесло в этот город.
Появился непонятно откуда… Вот что вы делаете, когда на окраине появляются чужаки?

– Разворачиваем, – буркнул понявший намек эльф.
– А если вы такого гостя еще и первый раз в глаза видите? Наверняка без лишних слов

расстреляете и отволочете к окраине леса, – усмехнулся Дин.
– Люди прекрасно знают о нашем существовании, – скривился эльф.
– Ага, – не стал спорить сотник. – Из сказок.
Дин махнул рукой скучающему за стойкой хозяину, закончившему со своими расчетами.

Тот достал из-под прилавка кружку. Вытерев ее полотенцем, он вопросительно посмотрел на
Дина. Сотник показал на одну из бочек. Спустя несколько секунд тот поставил перед сотником
запотевшую кружку со светлым пивом. Дин с удовольствием сделал глоток. Потом неожиданно
посмотрел эльфу прямо в глаза:

– Вас никто не заставлял запираться в своих загадочных лесах. Они все – простые люди,
которым дела нет до живущих на востоке эльфов. Про вас забыли. Вы же этого сами хотели. И
они не понимают, кто ты и зачем сюда пришел. А если человек чего-то не понимает – он этого
боится. И скажи спасибо, что они просто предпочитают не связываться. А не гонят из города.

Эльф понюхал содержимое Диновой кружки и сделал осторожный глоток.
– Угощайся, Мелиорн. – Дин обезоруживающе улыбнулся. – А моряки – они вдвое, а то

и втрое суевернее и недоверчивее тех, кто ходит по суше.
Притихший Мелиорн расстроенно уставился в пол.
– А ты, значит, меня не боишься? – глухо произнес беловолосый после минутного мол-

чания.
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– А что, я похож на горожанина, который за всю жизнь не отъезжал от своего дома дальше
десяти верст? – Дин фыркнул в кружку. – И который искренне верит рассказам соседа про
разгуливающих в соседнем лесу великанов-людоедов?

Эльф поднял горящие глаза и подался вперед:
– Ты решил мне помочь? Почему?
Дин легко разглядел в глубине карих глаз звериную настороженность и вполне понятное

недоверие. Сотник понимал, насколько эльфу тяжело поверить едва знакомому человеку, пусть
даже и спасшему ему жизнь. Он пожал плечами и абсолютно честно признался:

– Не знаю… Наверно, потому, что мне интересно, что же капитан эльфийских лучников
делает так далеко от своих лесов. И кому он успел перейти дорогу, если его пытаются убить у
меня на глазах. В тебе одном больше загадок, чем я встретил за десяток последних лет. Таин-
ственный посланник от правителя Элкиорна к королю Наидину.

Эльф гордо выпрямился, сверкнув глазами:
– Ты мне не веришь?
– Если бы я тебе не верил – пришел бы сюда не один, а с десятком стражников. – Дин

усмехнулся и отхлебнул из кружки. – Знаешь, таинственный гость, у нас, у людей, есть одна
пословица. Про то, что любопытство кошку сгубило. Вот и я как та кошка.

Эльф откинулся назад, уставившись в бескрайнее море за окном:
– Любопытно, значит. Кто, чего, кому, зачем… – Эльф недобро глянул исподлобья.
– Так, понятно. – Дин допил пиво и отставил кружку в сторону. – Не нужны мне твои

секреты. Поверь на слово. Если хочешь, я уйду, а ты оставайся здесь со своими тайнами. Но
чует мое сердце – эта ноша может оказаться чересчур тяжеловата для тебя одного. Да еще и
в чужой стране… Тайны – штука интересная. – Сотник усмехнулся. – Но очень легко губят
тех, кто ими владеет. Хотят они того или нет. Арбалетным болтом в спину или кинжалом в
живот, например.

Мелиорн совсем помрачнел. Настороженность сменилась отчаянием и мрачной замкну-
тостью. Немного подумав, эльф упрямо выпятил подбородок и открыл было рот, но Дин опе-
редил его, догадавшись, о чем пойдет речь:

– Да знаю я, что смерти ты не боишься и тому подобное. Речь не об этом. Хочешь –
шагай в Валидор в одиночку. Не зная ни страны, через которую идешь, ни людей. Презирая и
не понимая их, считая жадными глупыми тупицами или как там еще… Ты даже, может быть,
доберешься до столицы. Я тебе искренне желаю удачи. Но, положа руку на сердце, я в этом
очень сильно сомневаюсь. Не уверен даже, что ты живым и здоровым покинешь наш гостепри-
имный город.

Он раздраженно отодвинул стул и поднялся. Эльф затравленно опустил взгляд и придер-
жал его за локоть:

– Подожди, сотник. Поверь, я не хотел тебя обидеть. Просто мне трудно кому-нибудь
довериться. Тем более… Тем более человеку. Прости меня. Так же, как и вы, мы не привыкли
доверять «не пойми кому». – Мелиорн робко улыбнулся.

Дин остановился и медленно обернулся. Он догадывался, чего стоили гордому эльфу эти
слова. Мало того что признать ровней себе человека, так еще и извиниться за ошибку. Сотник
сел обратно к столу. Эльф молча достал из-под плаща увесистый кошель, со звоном кинув его
на стол:

– Помоги мне добраться хотя бы до Ноира… Если еще не передумал со мной связываться.
Дин почесал кончик носа и высыпал на ладонь несколько блестящих монет:
– Хотя бы до Ноира, говоришь… А чего именно морем?
– А ты, уважаемый сотник, знаешь дорогу короче? – предельно вежливо полюбопытство-

вал усмехнувшийся эльф.
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– Ну да, понимаю… Южным-то трактом почти на две недели дольше. А если с ветром
повезет, так и того больше. – Дин крутанул монету, и та зазвенела по столешнице.

– К тому же… – неохотно продолжил помрачневший эльф, – сегодняшнее ночное напа-
дение – не первая попытка меня убить.

– Веский аргумент. – Дин покачал головой. – А морем, значит, и короче, и от возможных
убийц оторвешься. Умно. – Он с уважением посмотрел на смущенно вспыхнувшего Мелиорна.
К сотнику вернулось привычное хорошее настроение. Он прихлопнул лежащую монету креп-
кой ладонью и широко улыбнулся: – Дело за малым, судно найти. Благо у тебя денег столько,
что не то что место на корабле, весь корабль целиком купить можно. Да еще и вместе с коман-
дой. В рабство. На год. – Сотник ссыпал деньги обратно в кошелек и пододвинул его к насто-
роженному эльфу. – Только вот что…

Дин задумчиво посмотрел в окно на парящих над морем чаек:
– Как думаешь, господин эльф, а хватит твоих денег на двоих путешественников, направ-

ляющихся в столицу?
Мелиорн облегченно выдохнул. Потом улыбнулся и, взвесив на ладони кошелек, уве-

ренно заявил:
– С запасом.
Дин лениво потянулся и нехотя поднялся из-за стола:
– Пошли тогда лодку подходящую искать, нечего рассиживаться.
Не успел сотник отвернуться, как эльф снова поймал рукав его куртки. Дин непонима-

юще посмотрел на его улыбающееся лицо.
– Тогда не называй меня больше «господин эльф». Меня зовут Мелиорн.
Дин вспомнил минувшую ночь и расхохотался в ответ.
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Глава 3

 
Оставив Мелиорна за облюбованным столиком и заказав ему слабенькое белое вино, Дин

направился к дальним пирсам, где покачивались небольшие шхуны местных моряков. Капи-
тана, согласного отплыть в Ноир, предприимчивый Дин нашел быстро. Уже на втором суде-
нышке отрицательно покачавший головой боцман ткнул пальцем в стоящую неподалеку шхуну
с колоритным бородачом в повязанном вокруг головы цветастом платке на шканцах. Узнав,
кто будет вторым пассажиром, тот безразлично пожал плечами, буркнув «лишь бы шхуну не
спалил», и протянул за деньгами волосатую ручищу. Сотнику показалось, что капитан просто
не особенно поверил словам Дина. Мол, называй своего приятеля хоть эльфом, хоть королем
Наидином. За свои-то деньги. Любой мальчишка в Арвиле скажет, что эльфы бывают только
в бабкиных сказках. Так что давай монеты и проваливай.

Быстроходная шхуна «Скарабей», на которой следующим утром они отправлялись в
Ноир, была небольшим суденышком с экипажем в шесть человек. Капитан своим корабли-
ком гордился безмерно и самоуверенно заявил, что через неделю они будут гулять по улицам
западного порта. Дин недоверчиво хмыкнул, но шхуна ему понравилась. Аккуратная, с плав-
ными, но одновременно стремительными обводами, она тихо покачивалась у пирса пойман-
ной чайкой, дожидаясь, когда ее выпустят на морские просторы и скажут: лети. Поэтому сот-
ник, не торгуясь, отдал запрошенную капитаном Хальдуром сумму. Да и сам капитан Дину
понравился. Кряжистый, пожилой хальвар, из тех, о ком моряки говорят «родился на кора-
бельной палубе». Капитан «Скарабея» взял деньги, предупредив, что шхуна отходит завтра,
после погрузки всех необходимых припасов и запаса пресной воды. Так что пассажиры могут
переночевать на борту или вернуться завтра утром. Дин вежливо отказался. Поскольку он
решил составить Мелиорну компанию в его неблизком путешествии, за оставшуюся половину
дня нужно было еще очень многое сделать. Главное – получить разрешение на отпуск, пере-
дать командование сотней помощнику, собрать необходимые для поездки вещи. Эльф тоже не
горел желанием подниматься на качающуюся палубу, которая еще успеет надоесть за предсто-
ящее недельное плавание.

Заглянув в казарму, Дин выяснил, что командир гарнизона де Барсалья еще в обед уехал
в городскую ратушу, где обсуждался вопрос чрезмерных трат на содержание дружинников.
Поэтому ждать его стоит в лучшем случае к ночи в самом что ни на есть ужасном расположении
духа. Оставив у его помощника записку с просьбой предоставить отпуск в счет накопившегося
за последние годы службы (Дин попытался припомнить, когда же в последний раз отлучался
со службы, и мысленно махнул на это бесполезное занятие рукой), Дин послал денщика за
своим заместителем Клеменсом. И когда тот доложил, что Клеменс с утра уехал за лошадьми,
вспомнил, что сам подписывал накладную на покупку пару дней назад. И при всей спешке
выходило, что решение всех вопросов с отпуском откладывается на вечер.

Чтобы не терять время зря, свежеиспеченные путешественники решили наведаться на
городской рынок в поисках всего необходимого для неблизкой дороги. Сказано – сделано, и
они уже через полчаса толкались, прицениваясь, среди торговых рядов. Заодно ушлый сотник
прислушивался к разговорам, задерживаясь, когда речь заходила о западных границах коро-
левства. Однако в основном это были цены на товары и сетования на неспокойные времена.
Но вот очередной торговец упомянул о Гиблом Лесе и появившихся там бандитах, и Дин тут
же подошел поближе. Через этот лес шел тракт из Ноира в столицу королевства. Разбойничали
в Гиблом Лесу испокон веков. Эта северная окраина владений лесовичей была заброшена и
ими самими, и жителями деревень западной части королевства. Мрачные болотистые леса,
полные дикого зверья и всякой нечисти, постоянно становились убежищем недобитых орочьих
шаек, скрывающихся здесь от преследования королевской конницы после неудачных набе-
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гов на пограничные земли королевства, и другого сброда. Разного рода висельники время от
времени пробирались через кордоны королевских дружинников, предпочитая жизнь в болоте
петле на шее. Потом среди этой разношерстной толпы находился сильный вожак, и она пре-
вращалась в более-менее организованный отряд, грабящий торговый люд, сновавший между
столицей и портом. А через месяц-другой королю надоедали тревожные известия с запада, и
он посылал несколько сотен всадников разобраться с грабителями. Дин и сам, пока его сотня
была в столице, участвовал в паре таких походов. После разгрома очередной банды на запад-
ных дорогах снова становилось тихо и спокойно. Но проходило пять-шесть лет, и в Гиблом
Лесу опять появлялись всевозможные отбросы общества. Последний поход был года четыре
назад, и теперь разбойники уже начали пошаливать на западном торговом тракте.

Новости встревожили Дина. Кроме того, сотник думал о том, как, попав в столицу, про-
биться на прием к королю Наидину. Можно было и не забивать себе голову такими мыслями,
и пусть таинственный посланник сам с этим разбирается. В столице, в конце концов, есть эль-
фийское посольство. Но что-то подсказывало Дину, что этот путь эльфа вряд ли устроит. А
значит, пробиться к королю он попытается сам. И благополучно может забыть о своем важном
и конфиденциальном послании, потому что абы кого на прием не пустят. В лучшем случае
отправят официальным путем в то же эльфийское посольство. Да и вряд ли доберется послан-
ник эльфийского Правителя от Ноира до столицы без приключений, уж больно фигура при-
метная. Так что… Раз уж взялся помочь попасть в Ноир, хорошо бы довести дело до конца.
Хотя оно его напрямую и не касается. А иначе стоит плюнуть на все и идти отсыпаться перед
очередной ночной сменой. Но попасть к королю… Многие дожидались аудиенции месяцами.
А Мелиорн, насколько понял Дин, так долго ждать не мог. И нужно было придумать какой-
нибудь способ обратить внимание короля или хотя бы его советников на скромные персоны
сотника королевского войска и командира эльфийских лучников, будь неладна его таинствен-
ная миссия.

За хлопотами быстро стемнело. Заночевать решили все в той же «Морской лошадке»,
при которой была небольшая, но уютная и чистая гостиница на несколько номеров. Привычно
уткнувшийся в свои записи хозяин, не отрываясь от подсчетов, объяснил, как найти нужную
комнату, благо было их немного, и им досталась крайняя в конце коридора на втором этаже.
Оставив там собранное в дорогу, они спустились вниз, в общую залу.

Сотник с удовольствием расспрашивал нового приятеля о жизни в лесах, удивляясь рас-
суждениям по поводу привычных и обычных, на его человеческий взгляд, вещах. К примеру,
о жизни в большом торговом городе. Мелиорн совершенно не понимал, как можно жить в
каменных домах, они же так неудобны по сравнению с домами на деревьях; или сколько шума
на городском базаре с его оглушительно орущими продавцами, в то время как в лесу лишь
шумит листва да поют птицы. И закончил высказывания философским выводом о том, что
люди зря тратят свою и без того короткую, по эльфийским меркам, жизнь на такие глупости,
как приобретение богатств и ту же торговлю. Ему казалось пагубным человеческое стремление
изменить все вокруг. А после того как они заглянули к торговцу произведениями искусства,
эльф надолго замолк, изо всех сил пытаясь понять, как красоту картин и изящных скульптур
можно измерить деньгами.

За разговором быстро пролетело время. Дин пересилил себя и, остановив разговоривше-
гося Мелиорна, поднялся с лавки. На дворе была уже почти ночь, а у него, человека служивого,
еще осталась пара неоконченных дел.

Вернувшись в казарму, Дин узнал, что вернувшийся из ратуши де Барсалья без лишних
вопросов дал «добро» на длительную отлучку своего сотника, изменив просьбу об отпуске
на поездку по службе. Дожидающийся в караулке посыльный вручил Дину все необходимые
бумаги, на словах передав от командира гарнизона наилучшие пожелания хорошего отдыха
и скорейшего возвращения. А вот Клеменс так и не отыскался. Сотник про себя выругался,



В.  Дерелецкий.  «Тени прошлого»

19

призывая гром и молнии на голову своего не в меру увлекающегося заместителя, которому
должен был сдать командование сотней. Тот был родом с южных окраин королевства, грани-
чащих со степями, и, как и все южане, – заядлым лошадником. Еще неделю назад Клеменс
договорился с толстяком Грубером о покупке десятка новых жеребцов и сегодня, как назло,
отправился их забирать. А с таким любителем лошадей это было дело небыстрое. Но к вечеру
темпераментный лошадник обязательно должен был пригнать новых скакунов в лагерь, и сот-
ник не особенно переживал, собираясь навестить его в казарме после позднего ужина.

Проводив взглядом скрывшегося за дверью Дина, Мелиорн остался сидеть в шумной
зале, потягивая недурное вино. Подниматься наверх не хотелось. И, сказать по правде, эльфу
не меньше сотника хотелось узнать побольше о такой загадочной и непохожей на эльфийскую
жизни чужого города. Замкнувшись в своих чащах, эльфы иногда встречались с представите-
лями человеческого королевства, но те мало их интересовали. Крикливые, совершенно непо-
нятные в мотивах своих поступков, которые совершались чаще всего или наугад, или просто
по минутной прихоти. Патрули, стерегущие границы Шепчущего Леса, без лишних разговоров
разворачивали настырных нарушителей, мало интересуясь привлекшими незваных гостей при-
чинами. Эльфы, конечно, прекрасно знали, что вокруг существует огромный мир, населенный
множеством различных рас и народов, но предпочитали высокомерно не замечать всего, что
происходило там, где кончаются вековые дубы их лесов. Мелиорн слышал об огромных чело-
веческих поселениях, которые те называли городами, состоящими из нагроможденных друг
на друга каменных домов, но действительность оказалась совершенно не похожей на рассказы
немногих пришельцев. Мелиорн с искренним изумлением рассматривал мощенные камнем
улицы и толпы людей, спешащих по своим делам. Еще больше его поразила портовая таверна.
У его народа никогда не было ни постоялых дворов, и уж тем более эльфы никогда не соби-
рались где-нибудь в тесном помещении, чтобы обсудить последние новости и происшествия,
обильно запивая их пивом и вином. Предпочитая одиночество и шум ветра в кронах деревьев,
они встречались вместе только в исключительных случаях на поляне совета Аладриона, эль-
фийской столицы в сердце Шепчущего Леса. Все остальное время жили в небольших селениях,
раскиданных по всему Шепчущему Лесу.

Большая толпа посетителей, наводнившая к ночи «Морскую лошадку», совершенно его
не пугала. Наоборот, она вызывала жгучее любопытство у никогда не покидавшего родные
земли Мелиорна. Стараясь не привлекать лишнего внимания, эльф осторожно разглядывал
собравшихся людей, прислушиваясь к доносящимся до него обрывкам разговоров и забавляясь
видом эмоций на лицах собеседников.

– Так это все она! – возмущенно утверждал сильно поддавший мужик за одним из сосед-
них столов. Сидящий напротив бородач отличался от него только отсутствием колоритного
синяка под глазом. Неопределенно пожав плечами, он сдул густую шапку пивной пены и с
вожделением приложился к кружке. – Только я за порог, так она уже тащит домой какого-
нибудь морячка. Вона, вчерась пришел пораньше домой, да как грохнусь в сенях! – Полупья-
ный бородач замахал руками, чуть не смахнув на пол собственное пиво. Его собеседник успел
вовремя отодвинуть свою кружку.

– Ну и при чем тут твоя корова Марта, если ты на ногах спьяну еле стоишь? – весело
фыркнул он в ответ.

– Да ты слушай, кум! Я ж не просто грохнулся-то. Споткнулся я! Гляжу, прямо посреди
сеней сапоги чьи-то валяются. Порог переступить не успел – мне ка-ак прилетит! Будто поле-
ном по башке. И кто-то – нырь в окно! – Бородач потрогал заплывший глаз. – Это я сквозь
посыпавшиеся искры разглядел. Здоровенный, черт! В плечах как два меня! Чего-то схватил
со стула и в окошко. Только стекла посыпались. Благо хоть раму не высадил. – По ходу рас-
сказа муж ветреной Марты все время пытался вскочить на ноги, стараясь в красках изобразить
произошедшее.
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– А благоверная твоя чего? – продолжал веселиться второй бородач, с удовольствием
потягивая свое пиво.

– Марта-то? – пьяно переспросил первый. – На шею мне кинулась. Спасибо, грит, мой
дорогой, спас ты меня. Беса нечистого выгнал, не дал сгинуть смертью лютой. А то сплю, гово-
рит, и слышу: под кроватью что-то скребется. Глядь – тень черная рядом колышется. Не иначе,
сила нечистая! Я, грит, в крик. А тут как раз ты!

– Брешет! – уверенно заявил собеседник.
– Да, знамо дело, брешет! – Бородач с синяком снова чуть не смахнул свою кружку со

стола. – Я пока под окошком вал… тоись дышал перед сном воздухом, никто не кричал. Охи
там, хихиканье – это было. Бормотанье какое-то… Но не кричал никто – это точно. Да и на
кой бесам одежка-то? Я ж не совсем дурак!

– Ага, – неопределенно отозвался кум, с фырканьем уткнувшись в кружку.
– Я потом на лавке штаны парусиновые нашел, шапочку вязаную и куртку просмоленную.

Во! – внушительно поднял кривой палец обманутый муж.
– Черту шапочка со штанами точно ни к чему, – глубокомысленно выдал его собеседник.

Сделал глоток и крякнул от удовольствия. – Я тебе вот чего скажу, кум… Если верить твоей
Марте, у нее уже добрая половина чертей побывать успела! Что ни вечер – новый! И все они на
моряков смахивают! – Он допил пиво и со стуком поставил на стол пустую кружку. – Шалава
она у тебя! Вот чего! Ты бы лучше, чем здесь со мной лясы точить, жену в узде держал. Пошел
бы сейчас домой и…

– …во второй глаз получил для красоты? – закончил за него горе-муж. – У меня и так в
голове будто колокол бухает. Доведет она меня. Когда-нибудь возьму грех на душу и прибью
эту стерву!

– А и прибей! – поддержал его приятель, хлопнув ладонью по столу. – Мужик ты или нет?
–  Я-то?  – Фингалистый выгнул грудь колесом.  – Знамо дело, мужик! О-го-го, какой

мужик!
– Ну так и приструни Марту свою, а то перед соседями уже срамота!
Мелиорн тихо потягивал свое вино, прислушиваясь к этим горячим призывам. За другим

столиком приказчики обсуждали рост цен на зерно, тут же прикидывая, на сколько еще хватит
хозяйских запасов. А рядом компания мрачных наемников в рваных кольчугах распивала не
первую бутылку дешевого вина, лениво оценивая снующих по залу служанок.

За этим занятием пролетел час, может, полтора. Улицы совсем затихли. Собравшийся в
«Лошадке» народ начал потихоньку расползаться по домам. Мелиорн бросил на стол монету
и, поставив опустевший бокал, отодвинул стул, собравшись пойти к себе наверх.

– Осторожнее, остроухий! – Стул неожиданно натолкнулся на непонятно откуда появив-
шегося сзади человека. – Смотри, куда двигаешься. Тут, между прочим, люди ходят.

Пробурчав еще что-то невнятное, плохо стоящий на ногах крепыш покачнулся вперед и
словно ненароком выплеснул эльфу на плащ почти половину кружки пива, с которой шагал к
своему столику. Мелиорн возмущенно вскочил.

– Ты… – Он еле сдержал рвущиеся с языка слова.
– А? – Крепыш вроде бы непонимающе глянул на эльфа, и Мелиорн увидел цепкий и

расчетливый взгляд обидчика. – Что ты хотел сказать?
Глаза незнакомца остановились на быстро расползающемся пятне:
– Вот незадача. Извини, я тебе тут плащ малость уделал. Бывает. Да ты сядь, не бузи,

блондинчик! Я же ничего не говорю, виноват значит виноват. Сейчас куплю тебе пива, выпьем.
Человек замахал хозяину за стойкой, показав кружку и постучав по занятому эльфом

столику. Попутно вылил оставшееся пиво на все тот же злополучный плащ. Лицо Мелиорна
пошло красными пятнами.
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– Да чего ты столбом стоишь? Говорю же: садись! – Пьяница хлопнул его по плечу. –
Вон, пиво уже несут. Или брезгуешь? А?

Мелиорн почувствовал подвох, но сдержаться уже не мог. Опрокинулся отброшенный
стул. Взбешенный эльф оттолкнул незнакомца, втянув воздух сквозь крепко стиснутые зубы.

– Ты это чего? – Он бормотал, а Мелиорн никак не мог связать пьяную речь человека и
его абсолютно трезвый взгляд. – Обиделся, смотрю? Так зря ты это… Я со всей душой. А твое
величество на меня смотрит, будто съесть решил. На, лучше выпей.

Человек подвинул Мелиорну принесенное пиво. Взорвавшийся эльф, не глядя, опроки-
нул предложенную кружку:

– Животное, пей свое пойло без меня! А еще лучше – иди домой, пока еще можешь
стоять на ногах! Если, конечно, он у тебя есть!

– Так ты, значит… – Крепыш неуверенно поднялся с лавки. – А я еще тебе выпить пред-
ложил… Ублюдок остроухий!

Рука пьяного легла на рукоять меча.
– Дома у себя командовать будешь, мразь долгоживущая. А тут я сам разберусь, куда и

когда мне идти! Без всяких слюнтяев. Приперся в гости – сиди тихо! И делай, чего скажут!
Мелиорн окончательно рассвирепел:
– Не надо мне рассказывать, как я должен себя вести. Лучше за собой следи. Похоже,

тебе самому сейчас нужна нянька, сопли вытирать.
Кинув на стол монету за разбившуюся кружку, он резко повернулся и шагнул к лестнице

на второй этаж. Удар под колено чуть не сбил эльфа с ног. В следующее мгновение меч эльфа,
свистнув в ножнах, замер перед носом обидчика. Задира пьяно расхохотался своей шутке,
отмахнувшись от сверкающего клинка.

– Остынь, петушок. Не хочешь моего пива, будет тебе другое угощение. – Крепыш демон-
стративно поиграл висящими на боку ножнами. – Пойдем, остроухий, на воздух. Разомнемся.

Эльф со злостью вогнал меч обратно в ножны и молча шагнул к двери. Неразборчиво
ворчащий забияка, спотыкаясь, заковылял следом. Едва за ними захлопнулась дверь «Мор-
ской лошадки», походка задиры разительно изменилась. Мгновенно пропали вся его пьяная
неуверенность и спотыкания. Шаг стал по-кошачьи мягким, добавив походке плавной грации
и легкости.

Стоило им свернуть за угол таверны, мечи мгновенно вылетели из ножен. Забияка легко и
умело крутанул прекрасно сбалансированный меч из отличной стали. Размашисто перекрестив
клинком воздух перед собой, он трезво покрутил головой, разминая шею:

– Ну что, блондинчик, покажи, чему вас там, в лесах, учат. Нападай, не бойся. У тебя
две минуты форы. Я буду только защищаться. Атакуй.

Мелиорн чуть не задохнулся от его веселой наглости и, стиснув в ярости зубы, ринулся
на противника. Он, конечно, не был самым лучшим мечником среди придворных Правителя
Элкиорна, но очень неплохо владел клинком, а самоуверенность забияки его просто взбесила.
Тонкий меч замелькал вокруг человека неуловимой молнией. Свистел рассекаемый сталью
воздух.

Но секунда проходила за секундой, а удары один за другим или проваливались в пустоту,
или наталкивались на вовремя подставленный меч. Человек уверенно стоял на широко рас-
ставленных ногах, насмешливо прищурившись и спокойно гася атаки эльфа. Казалось, не в
человеческих силах уловить мелькание отточенной стали, но незнакомец совершенно спо-
койно парировал все выпады. Опешивший Мелиорн отпрянул назад, переводя сбившееся
дыхание. И снова бросился на незнакомца, увидев появившуюся на тонких губах усмешку.
Снова запел рассекаемый мечом воздух, и снова атака за атакой заканчивались ничем. Отбро-
шенный встречным ударом, клинок эльфа взлетел высоко над головой, открыв беззащитную
грудь. Мелиорн сжался в ожидании смертельного удара, но фыркнувший противник шагнул
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назад, опустив меч. Тяжело дышащий эльф смахнул со лба выступивший пот. И наконец понял,
что перед ним – профессиональный боец, которому ничего не стоила эта смешная фора. Не
сдвинувшийся ни на шаг под бешеным натиском крепыш дышал так же ровно и спокойно, как
в начале схватки. Успокоившись, Мелиорн снова двинулся вперед. Теперь он атаковал намного
осторожнее, пытался отыскать лазейку в сверкающей сталью защите. Но человек не делал оши-
бок, скупыми движениями кисти блокируя сыплющиеся удары. Казалось, он наперед знал о
любом движении меча Мелиорна, уверенно останавливая стремительные атаки. И делал это
легко и играючи, выплетая клинком блестящее кружево вокруг себя.

– Время вышло, – монотонно и спокойно уведомил боец, отразив очередную хитроумную
связку ударов.

В отличие от него, сам Мелиорн уже порядком запыхался. Клинок человека замелькал
размытой полосой, эльф еле успевал отводить посыпавшиеся удары. Он шаг за шагом пятился
к стене, чувствуя, что свободного пространства за спиной остается все меньше и меньше. Чело-
век непрерывно атаковал замысловатыми, отточенными связками выпадов и хитроумных фин-
тов. Делал он это с такой же легкостью и спокойствием, с какими до этого защищался. Клинок
противника мелькал с невообразимой скоростью. По спине Мелиорна пробежал предательский
холодок. Он чувствовал, что с каждой атакой запаздывает все больше и больше, накапливаю-
щаяся в мышцах усталость давала о себе знать. А меч задиры все так же мелькал размытой
серебристой полосой. Казалось, стремительно порхающий клинок одновременно был со всех
сторон. Отразить выпад слева в лицо, перехватить размашистый рубящий удар и тут же оста-
новить летящее в горло острие. Нырок вниз и еще один маленький шажок назад. А все так же
улыбающийся крепыш уже начал новую атаку. Отбив направленный в грудь удар, эльф попро-
бовал перейти в нападение. И тут же отшатнулся к стене, остановленный хлестким ударом,
чуть не разрубившим выставленное вперед бедро. И похолодел, когда меч крепыша, после глу-
бокого выпада, замер в каком-то дюйме от живота.

Человек играл с ним, как кошка с мышью, не спеша заканчивать развлечение. Хотя у себя
на родине Мелиорн слыл весьма неплохим мечником, но встречать такого мастера ему еще
не доводилось. Он уже очень сильно устал и не успевал реагировать на едва уловимые удары
крепыша. И лишь интуиция пока помогала вовремя выскользнуть из-под свистящего лезвия.
Рука немела от тяжелых ударов. Отбив быстрый укол в голову и отбросив клинок задиры влево,
он на ничтожные доли секунды не успел. Правую руку резануло острой болью. Улыбнувшийся
крепыш скользнул назад и остановился, выставив меч перед собой.

Мелиорн бросил взгляд на рукав рубашки. Хотя ткань была распорота от кисти до плеча,
на самой руке кровоточила лишь царапина. Человек усмехнулся и вновь перешел в атаку.
Мелиорн шагнул навстречу, собрав оставшиеся силы. Подстегнутый нанесенной противником
царапиной, он старался двигаться так же быстро, как и атакующий противник. И минуту почти
не уступал крепышу ни шага. Даже отвоевал полтора метра, отодвинувшись от стены. Но меч с
каждой секундой становился все тяжелее и тяжелее, оттягивая уставшую руку… Клинок дви-
гался все медленнее и ничем не напоминал сверкающую в руке забияки молнию. А человек,
пританцовывая, порхал вокруг, быстрыми ударами загоняя Мелиорна в глухую защиту и с
легкостью уходя от редких ответных выпадов. Каждый отраженный удар отдавался в плече
ноющей болью. Заблокировав рубящий удар сверху, Мелиорн чуть провалился вперед. Перед
глазами мелькнула смазанная тень клинка. Грудь полыхнула болью. Тонкая ткань рубашки
расползлась от одного бока до другого, окрашиваясь по краям разреза кровью.

Мелиорну казалось, что поединок длится уже целую вечность. Он задыхался, а на лбу
задиры появилась лишь легкая испарина. Теперь пошатывающийся от усталости эльф больше
напоминал пьяного. Забияка сделал хитрый финт и замер в высокой стойке:

– А ты не так уж плох, блондинчик. Очень любопытная техника. Был у меня один прия-
тель-эльф. Так же фехтовал… Видать, одна и та же школа.
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Свистнула сталь. Мелиорн вскинул клинок, блокируя удар в голову. Но меча противника
там уже не оказалось. Выписав замысловатую дугу, он обрушился справа и чуть сверху. Рука
мгновенно онемела. Одеревеневшие пальцы выпустили шершавый эфес.

– Только он был лучше тебя. Передавай ему от меня привет, – закончил фразу крепыш.
Взлетел блеснувший в лунном свете клинок. И с тонким свистом упал вниз, к беззащит-

ной шее Мелиорна.
Эльф закрыл глаза и представил вечные дубы Шепчущего Леса с пробивающимися

сквозь листву солнечными лучами. Но тут яркая картинка мгновенно рассыпалась, вдребезги
разбитая лязгом столкнувшихся мечей. Приготовившийся к смерти Мелиорн вскочил на ноги.

– Вот так встреча! – услышал он знакомый голос. – Ну, здравствуй, Дорвиг. Давненько
не виделись. – Дин отбросил меч остолбеневшего задиры и шагнул вперед, становясь между
ним и Мелиорном. – Хватит на него коситься. Шею свернешь. Я друзей в обиду не дам, а он
мой друг! Что тебе от него понадобилось?

Клинок сотника скупым и сильным ударом оборвал новый выпад крепыша, и тот с шипе-
нием схватился за запястье.

– Еще раз дернешься – башку разрублю. Обещаю. – Дин настороженно следил за затеяв-
шим ссору задирой, с которым, судя по всему, был неплохо знаком. – Так чего тебе от него
нужно? – повторил он свой вопрос.

Крепыш перекинул меч в другую руку и криво ухмыльнулся:
– Ну, привет, Карсен. Что-то не помню среди твоих приятелей этого остроухого. Это где

же ты его отыскал? – Забияка шагнул вперед, осторожно проведя короткую серию из несколь-
ких ударов. Дин уверенно отразил атаку, в свою очередь перейдя в нападение. Крепыш плавно
скользнул назад, отрываясь от противника: – Шел бы ты своей дорогой, сотник. – Он переки-
нул меч обратно в правую руку. – За тебя мне не платили.

– Как все банально оказалось, – криво усмехнулся в ответ Дин. – Работа?
Крепыш сорвался с места, попытавшись отбросить нового противника с дороги. Но сот-

ник опять встретил его жестким блоком, быстро отогнав подальше от прижавшегося к стене
эльфа. Мелиорн выпрямился, подавшись вперед.

– Не лезь, приятель. Без тебя обойдусь, – остановил его Дин.
Задира мягко двинулся по кругу, пытаясь обойти сотника сбоку. Стоило крепышу на

секунду отвести от него взгляд, как тот мгновенно бросился вперед. Задира попятился под
градом тяжелых ударов. И снова, тряся искалеченным запястьем, перекинул меч в другую руку.

– Кто ж тебя такому блоку научил? – скрежетнул он от боли зубами.
– Горбун Ланкастер, твой учитель, – усмехнулся в ответ Дин. – Он мне вообще много

интересного показал. Хороший был боец, мир его праху. Хочешь, кое-что еще покажу?
Сотник снова перешел в атаку. Замелькали мечи. Нанеся два удара в голову, Дин рубанул

по ногам и тут же, обратным хватом, рубанул внизу вверх. Отброшенный назад крепыш еле
удержался на ногах.

– Знакомая связка?
– Угу, – буркнул в ответ забияка. – Только конец другой.
Противники настороженно застыли друг против друга.
– Забудь, Дорвиг, – недобро сверкнул глазами Дин, заметив брошенный на Мелиорна

взгляд. – Лучше верни деньги заказчику.
– Как бы не так, – оскалился наемный убийца и взмахнул мечом.
Но бой окончательно поменял характер. Теперь Дин заранее предугадывал все удары

и выпады противника, на корню зарубая все его атаки. Потом чуть качнулся в сторону, но,
едва крепыш рванулся к Мелиорну, взорвался быстрыми ударами. Сверкнувший туманным
росчерком меч прошел через бедро. Завывший крепыш отпрянул назад, припав на распоротую
ногу.
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– Вот ведь незадача, Дорвиг… – насмешливо протянул Дин и посуровел. – В следующий
раз разрублю башку, как обещал. А ты сильно сдал… Ковыляй отсюда подобру-поздорову.
Пока я стражу не крикнул. Вон они от пристани шлепают.

Крепыш затравленно оглянулся и быстро спрятал меч.
– Повезло тебе на этот раз, остроухий, – прошипел он, глядя на Мелиорна. – Ничего, я

тебя еще достану.
– Иди, иди. Докатился. Наемный убийца! – Дин презрительно сплюнул себе под ноги. –

Эй, стража!
Выставив клинок, он шагнул к задире. Закрутившие головами стражники прибавили

шагу. Прихрамывающий крепыш, не поворачиваясь к ним спиной, скользнул в темноту узкой
улочки и будто растворился между стеной таверны и соседним домом. Дин проводил его гла-
зами и убрал меч в ножны. Разглядевший их патруль свернул, направившись прямо к таверне.
Спешащий впереди десятник издалека узнал Дина и вскинул в приветствии ладонь:

– Доброй ночи, сотник. Это вы кричали?
– Здорово, Хуберт. Сегодня разве твоя смена? – Дин нагнулся, поднял лежащий в пыли

меч эльфа.
– Нет, Ансельма. Поменялись мы. У его вдовушки дочь в деревню уехала. А что тут у вас?
– Да ничего. Подышать перед сном вышли. Ты Клеменсу передай, чтобы завтра с утра к

командиру гарнизона зашел. Совсем забыл ему сказать.
– Так, значит, правда, что вы уезжаете и он вместо вас остается?
– Правда, Хуберт.
– Надолго?
Дин неопределенно пожал плечами и подхватил Мелиорна под мышку:
– Не знаю пока, Хуберт. Передай, не забудь.
– Хорошо, господин сотник. Обязательно. Удачного путешествия, – козырнул, прощаясь,

десятник.
–  А тебе спокойной смены. В тот вон переулок загляните.  – Дин ткнул в сторону

улочки, где исчез Дорвиг. Стражники двинулись в указанном направлении, а Дин протянул меч
эльфу. – Тебя, приятель, нельзя оставить одного ни на минуту. Неприятности к тебе липнут,
как слепни к мокрой лошади. Сильно досталось?

Мелиорн взял меч:
– Я в порядке. Так, царапины одни. А кто был этот полупьяный мечник? И я не очень

понял… этот мастер что, наемный убийца?
Дин скривился и тряхнул головой:
– Похоже, что так… Пойдем от греха. А по дороге я расскажу, с кем ты сцепился на этот

раз.
Кинув короткий взгляд в темноту улицы, сотник подхватил эльфа за руку и потащил к

дверям «Морской лошадки».
– Повезло, что так все кончилось. Дорвиг когда-то входил в пятерку лучших мечников

Хоноргарда. Был десятником в отборном отряде королевских телохранителей. А потом… Он
то ли троих солдат зарубил по пьяной лавочке, то ли вельможу какого-то с охранниками.

Сотник толкнул дверь таверны и шагнул внутрь:
– В общем, дело темное… Выгнали его. С позором. Получилось, что высоко забрался, а

потом шмяк о землю. После той истории его каждая собака в столице знала. И пришлось быв-
шему телохранителю в глушь подаваться. Пропал лет на пять. Говорят, шатался по окраинам
королевства с торговыми обозами охранником. Потом стал к баронам наниматься. Появлялся
то тут, то там, зарабатывая на жизнь мечом. А потом слух прошел, что наемным убийцей стал.
За немалые деньги.

В зале таверны никто не обратил на них внимания. Только хозяин молча покачал головой.
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Дин бросил взгляд на располосованную рубашку и криво усмехнулся:
– Немногие могут похвастать, что пережили встречу с Дорвигом. Ты сам видел, мастер

он хоть куда. Только форму малость потерял. – Сотник потрепал распоротый рукав. – А рубаху
теперь только выкинуть.

Дин подошел к лестнице и, пропустив Мелиорна вперед, стал подниматься, продолжая
рассказ:

– А недавно этот чудо-мечник объявился здесь, в Арвиле. Пару раз попадал в неприят-
ные истории, но свидетели в один голос твердили, что он только защищался. И все было по-
честному. Его вспыльчивые противники первые хватались за меч, а с утра отправлялись пря-
миком на кладбище.

Дин ободряюще похлопал Мелиорна по плечу.
– Ладно, не унывай! Слава Спасителю, что жив остался. А рубаху мы тебе новую купим.
– Чуть из-за гордости головы не лишился. Надо было на него плюнуть и идти спать. –

Мелиорн чувствовал себя полным дураком и понимал, что, не поспей Дин вовремя, он тоже
бы очутился на кладбище.

– Ну, не совсем так, дружище… – с сомнением хмыкнул Дин, толкая дверь их комнаты. –
Сомневаюсь, чтобы у тебя уйти получилось…

Он снова пропустил эльфа и, войдя следом, захлопнул дверь.
– Если я все правильно понял, у него во всей этой истории серьезный интерес был. И

живой ты в нее не входил. Не появись так вовремя патруль, он бы и дальше на меня кидался.
Даже с распоротым бедром. Видать, серьезные деньги за тебя уплачены. Знать бы кем…

Мелиорн сел на скрипнувшую кровать и обхватил голову руками:
– И снова ты оказался прав, сотник Карсен. А твое появление, как и прошлой ночью,

спасло мне жизнь. Стоит мне появиться где-нибудь одному, как я сразу влезаю в какие-нибудь
неприятности. Далеко бы я ушел, не зная ваших привычек и обычаев. У вас своя жизнь, у нас
своя…

Сотник устало снял ножны и положил их на стул в углу комнаты.
– Что-то набегался я за сегодня… Не совсем так. Дело не только в том, что ты здесь

чужой. – Он достал из дорожного мешка браслет и подбросил его на ладони. – Кому-то ты очень
сильно жить мешаешь. И денег у него куры не клюют. Или я совсем из ума выжил. Не случайно
же к тебе приключения одно за другим липнут. И Дорвиг признался, что ему заплатили за
твою жизнь.

Дин убрал тускло сверкнувший браслет обратно в мешок и уселся на кровать:
– Сдается мне, чем быстрее мы уберемся из города – тем лучше. И слава богу, что завтра

нас здесь уже не будет. – Сотник стянул сапоги и потянулся, широко зевнув. – По всему выхо-
дит, хвост ты за собой притащил. Настырный такой хвостище. Давай гаси свет.

Эльф задул свечу на столе и, немного помолчав, тихо спросил:
– Что будем дальше делать? Ты мне поможешь?
Дин насмешливо фыркнул:
– Нет. Я просто так носился сегодня как ужаленный. И влез в драку с одним из луч-

ших мечников королевства. – Сотник потер заросшую щетиной щеку. – Нужно как можно ско-
рее исчезнуть из города. Похоже, дружище эльф, врагов ты себе нажил нешуточных, если они
решили раскошелиться на Дорвига. Судя по слухам, его услуги стоят бешеных денег.

Эльф приподнялся на локте:
– Дин… Еще вчера я не думал, что скажу такое человеку. Спасибо, сотник королевской

конницы Дин Карсен. Видно, ты послан мне самим небом.
Сотник промычал в ответ что-то неразборчивое, радуясь темноте. Иначе было бы очень

трудно объяснить, почему он покраснел как вареный рак.
– Как думаешь, они за нами и в Ноир увяжутся? – продолжил Мелиорн.
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Дин положил руки под голову и задумчиво уставился в невысокий потолок комнаты.
– Скорее всего, – со вздохом подтвердил он после минутного раздумья. – Если тебя водят,

то наверняка увидят, как мы садимся на корабль. А узнать, куда отправился «Скарабей», проще
простого. Капитан Хальдур не делает из этого большой тайны, и об этом знает любой моряк в
порту. Правда, у нас будет небольшая фора по времени. Пока твои… – Дин помолчал, подбирая
слово. – …«друзья» найдут корабль до Ноира. Пока соберутся в дорогу… А если посуху – так
еще дольше. – Дин с хрустом потянулся и повернул голову к Мелиорну. – Так что день-два у
нас есть. Может, все-таки скажешь, чего они к тебе привязались? Что за тайны такие?

Эльф виновато улыбнулся и без слов отвернулся к стене.
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Глава 4

 
Смеркалось. Десяток Ренара уже полдня безрезультатно рыскал по Западному Тракту.

Хотя десятник и бурчал недовольно что-то себе под нос, бывалый вояка прекрасно понимал,
чего ради молчаливый усач Людовик отправил их топтать пыль идущего через Гиблый Лес
тракта. Где-то там, в глубине глухих чащ, снова появились разбойничьи шайки. И за последние
три недели из пяти торговых обозов прорваться смогли только два.

Лесные головорезы вели себя на этот раз вообще как-то странно. Не довольствуясь уже
вошедшими в привычку нападениями на плохо охраняемые караваны мелких торговцев, они
пытались перехватить на тракте всех, не делая разницы между хорошо защищенным королев-
ским обозом и едущим с семьей портовым лавочником. Набрасывались даже на нищих бродяг,
с которых и взять-то было нечего. Уже почти месяц из столицы не пробился ни один гонец. И
все новости, доходящие в город, исчерпывались противоречивыми слухами и путаными исто-
риями, которые рассказывали выкатывающие от страха глаза купцы. Складывалось странное
впечатление, будто разбойники пытаются отрезать Ноир от всего остального мира, заперев
западный порт королевства за Гиблым Лесом. Встревоженный этим командир городского гар-
низона тысячник Людовик де Ласси отправил в столицу уже несколько гонцов, но то ли те сги-
нули где-то в Лесу, то ли король не видел в происходящем ничего необычного и тревожного.
Так и не дождавшись ответа из столицы, Людовик решил попробовать самостоятельно наве-
сти порядок в окрестных лесах силами четырехсот королевских дружинников, составляющих
гарнизон города. А дня три назад, на свой страх и риск, объявил набор ополчения из числа
горожан и постоянно ошивающихся в Ноире наемников.

И вот теперь отряд Ренара, так же, как и несколько других десятков, рыскали по тракту,
высматривая следы неуловимых разбойников. По словам уцелевших охранников, сопровож-
давших атакованные караваны, они мало походили на обыкновенных лесных грабителей, ищу-
щих легкой наживы. Скорее это был хорошо вооруженный, организованный и мобильный
отряд, постоянно перемещающийся по лесу. Он с легкостью громил даже неплохо защищен-
ные караваны богатых торговцев, охраняемые большими ватагами профессиональных вои-
нов-наемников.

Ренар не хуже тысячника понимал, что давно пора устроить зарвавшимся лесовикам
взбучку. И четырех сотен прекрасно обученных королевских дружинников вполне достаточно,
чтобы разогнать весь этот сброд, накопившийся в лесах. Но… тяжеловооруженная конница
хороша для схваток в поле, где есть место набрать скорость и ударить, разметав вражеские
ряды. А как разгонишься посреди деревьев? Тут бы больше подошла пехота. Да и как ударишь,
если враги рассеиваются, как дымка на ветру, стоит рядом появиться сильному отряду коро-
левской конницы.

Всадники Ренара устало трусили следом за командиром. Им до смерти успело надоесть
однообразие чернеющего на обочине леса, безмолвного и совершенно безразличного к всадни-
кам, целый день болтающимся туда-обратно по пыльному тракту. Ренар до рези в глазах всмат-
ривался в окрестные кусты в надежде заметить хоть какие-то приметы того, что тут недавно
прошли люди. Поломанные ветки или, например, едва заметную свежую тропинку. Но беско-
нечная стена деревьев презрительно покачивала ветками. Казалось, среди лежащего на обо-
чине бурелома вообще никогда не ступала нога человека. Даже птицы галдели еле слышно,
будто боялись нарушить спрессованную тишину мрачного хвойного леса.

Ренар чуть тронул шпорами скакуна. Недовольно тряхнув гривой, конь перешел на бод-
рую рысь. За спиной попарно растянулся десяток. «Скоро уже вынырнем из этого прокляту-
щего леса. – Ренар приподнялся в стременах, в который раз вглядываясь в осточертевшую
стену деревьев. – До чего же отвратительна эта глушь! Постоянно кажется, что все лицо облеп-
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лено паутиной. Какой поворот ни возьми – практически готовая засада, даже дорогу перего-
раживать не надо. И что толку десяток гонять? Тут всего гарнизона не хватит лес прочесать».
Всадники за спиной зашевелились, предчувствуя долгожданный конец затянувшегося рейда и
нетерпение командира. Дорога, в сотый раз, наверно, за сегодняшний день, вильнула вправо,
нырнув в густые заросли орешника. Едва его лошадь обогнула кусты, настороженный десятник
заметил стайку лесных вьюрков, испуганно вспорхнувших с придорожных веток. Ренар набро-
сил забрало шлема, вскинув руку. Выныривающий из-за поворота десяток уперся ему в спину.

Все дальнейшее слилось в стремительной кровавой круговерти. Щелчок опустившегося
забрала заглушил гулкий удар по шлему. Левую руку рвануло назад, и кисть онемела, полыхнув
острой болью. Кто-то из дружинников с металлическим грохотом вылетел из седла.

Пригнувшийся к самой холке Ренар судорожно рванул из ножен меч, ошарашенно вертя
головой по сторонам. Разбираться в произошедшем времени уже не было. Испуганный конь
поднялся на дыбы. Потом рванулся в сторону, с треском вламываясь в орешник. Оглянувшийся
десятник увидел позади бьющихся в агонии лошадей. Только двое дружинников все еще оста-
вались в седлах. Они повернули коней в лес, следуя примеру командира. «Прошляпили», – с
горечью понял старый солдат, разглядев утыканные стрелами тела товарищей, корчащиеся в
пыли.

Навстречу звонко щелкнул дружный арбалетный залп. Толстые болты, выпущенные в
упор, прошивали закованных в броню всадников насквозь, отбрасывая их назад. Конь под
десятником бешено заржал, получив сразу несколько стрел. Ошалев от боли, он споткнулся
и, хрипя, рухнул на колени. Ренар успел вовремя выпрыгнуть из седла, но его тут же развер-
нул сильный удар в бок. Во рту появился железный вкус крови. Схватившаяся за ребра рука
встретила болт, по самое оперение ушедший внутрь. Десятник с трудом выпрямился, стараясь
не потерять сознание от дикой боли. Каждый вздох разрывал легкие.

Из густой листвы окружающего орешника снова хлестнули короткие арбалетные стрелы.
Ренар опрокинулся на спину, сбитый сразу несколькими попаданиями. Стекленеющие глаза
уже не видели вышедшего из-за дерева кривоногого орка, закинувшего за спину боевой арба-
лет. Кровожадно оскалившись, стрелок поднял вороненый клинок и до середины вогнал его
в грудь бессильно раскинувшего руки старого десятника. Следом за орком из придорожных
кустов появилось еще несколько разбойников, на ходу достающих мечи. Поигрывая разномаст-
ными клинками, они направились к разбросанным по дороге телам.

На затянутой зеленой ряской поверхности липко лопнул вздувшийся пузырь, разнося
вокруг гнилой болотный запах. Мутная вода заколыхалась мелкими волнами. Вслед за пер-
вым пузырем поднялся еще один. И еще… и еще… Скоро зловонная жижа буквально кипела
от десятков лопающихся пузырей. Бурое полужидкое месиво вздулось горбом, не выпуская
из своих вязких объятий что-то, изо всех сил пытающееся вырваться на поверхность. Кривое
полумертвое деревце, угнездившееся на маленькой кочке, медленно завалилось на бок. Из раз-
вороченной земли с чавканьем вылезли толстые бледные корни. Вздувшийся холм грязи с глу-
хим стоном взорвался, сдавшись непрекращающемуся давлению из глубины. Кочка с гулким
чавканьем взлетела над грязной водой, окончательно стряхнув с себя деревце.

Сквозь стекающие вниз струи болотной воды проглянули покрытые грязными разводами
части гигантского скелета. Огромный, размером с телегу, череп мотнулся туда-сюда. Во все
стороны полетели комья грязи и спутанных водорослей. Из-под них показалась желтоватая
белизна изъеденных болотными жителями и прошедшими столетиями костей. Вспыхнули кро-
ваво-алым огнем пустые провалы глазниц. Вслед за страшным черепом из бурлящей жижи
появился выгнутый дугой шипастый хребет с торчащими во все стороны пятиметровыми реб-
рами. Украшенная полутораметровыми когтями лапа тяжело опустилась на близкий берег,
словно траву смяв росшие там деревья. Закрутило воронкой клочья удушливого сизого тумана,
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клубящегося над темной водой. От уплотняющегося на глазах облака к выползшему на низ-
кий берег скелету поползли ищущие молочные щупальца. Достигнув неподвижно замершей
твари, грязно-белые струи обвились вокруг источенных временем костей. Белесое колышуще-
еся облако обволокло огромный скелет, облекая его слабо светящимся подобием давно сгнив-
шей плоти. Глаза монстра разгорелись еще ярче, полыхнув раскаленными углями.

Тварь расправила свитые из тумана крылья и коротко, без разбега, оторвалась от земли.
Скользнув над все еще бурлящей водой, чиркнула прижатыми лапами по верхушкам чахлых
болотных сосен и по спирали поднялась над деревьями. Полыхающие огнем провалы глазниц
обвели серые тени стоящих вкруг болота осин и берез. А где-то далеко, за бескрайним оке-
аном колышущихся на ветру вершин деревьев, ослепительно сверкала яркая звезда, маня и
обжигая сладкой болью. Искра души того, чья сила смогла пробудить умершее столетия назад
чудовище, вдохнув в него жуткое подобие жизни. Оглушающее и лишающее собственной воли
сияние воли его, ХОЗЯИНА! Испепеляющий жар темной магии, способный сжечь полмира и
превратить цветущие города в безлюдные развалины. Этот огонь раскаленным ураганом бился
внутри пустого черепа, подгоняя кошмарное создание все выше и выше и скручивая несуще-
ствующие мышцы спазмами боли.

Описав последний круг, туманная тень легла на крыло, нацелившись на юго-запад. Туда,
где непроходимые топи и лесные чащи заканчивались причудливой линией границы, за кото-
рой начинались раздольные луга пастбищ со стадами домашних животных и колосящиеся нивы
с раскиданными то здесь, то там деревеньками. Туда, где на самом берегу моря привольно раз-
легся большой город с гордыми шпилями белоснежных башен и десятками замерших в порту
кораблей.

Кошмарная тварь оглушительно заревела, чуть не задохнувшись от затопившего созна-
ние чувства голода, ураганом разметавшего обрывки мыслей. Всплыли видения тучных паст-
бищ с пасущимся скотом и скопившиеся вокруг водопоя лесные красавцы-олени. Мгнове-
ния спустя они разлетелись мелкими хлопьями, и заметавшееся чудовище поняло, что это
безумное чувство не утолить даже десятком съеденных коров. Души! Тлеющие разноцветными
переливами человеческие души – вот пища, способная хотя бы на время приглушить грызу-
щий изнутри огонь. Мерцающее на горизонте зарево далекого города и бесчисленные искорки
живущих там людей сводили с ума. Белые пляшущие светлячки сливались в сплошное яркое
сияние. Сотни, тысячи блуждающих огоньков текли по каменным руслам улиц, то сливаясь в
бурлящие светом реки, то разбегаясь и оседая сверкающими каплями в прижавшихся друг к
другу домах.

Полыхнули багрянцем темные провалы глазниц, распростерлись на полнеба черные кры-
лья. Торжествующе заревев, призрачная тварь стрелой ринулась к побережью, жадно дрожа
в предвкушении лакомого угощения. Но стоило чудищу развернуться в сторону столь желан-
ного человеческого города, внутри черепа взорвался раскаленный шар чужой воли, ослепив
нестерпимой болью и разметав жалкие желания магического создания. Крепкий поводок без-
жалостно рванул его в другую сторону, направляя полет на юг, вдоль бледно-серой кромки
бесцветных деревьев.

Потухшие глаза разглядели далеко впереди изломанную линию закончившегося леса и
едва различимую горстку белеющих за ним огоньков. Призрачная тварь глухо зарычала, но
Хозяину были совершенно безразличны недовольство и обиды только что воссозданного слуги.
Чуть не переломивший позвоночник чудовища рывок швырнул его туда, где на самом краю
леса притаилась небольшая деревенька. Обреченно притихший слуга послушно ударил кры-
льями, повинуясь воле жестокого Хозяина. Приглядевшись, тварь с радостью заметила среди
тусклых огоньков ярко сверкающую маленькую искру. Крохотная белая звездочка перелива-
лась разноцветными сполохами. Бьющее внутри черепа пламя чужой воли заклубилось, пуль-
сируя четким, полным нечеловеческой ненависти приказом: УБЕЙ!
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Голодная тварь подавилась недовольным рычанием и, мощно взмахнув широкими кры-
льями, ураганом помчалась навстречу сверкающей искорке будущей жертвы. Впереди ждала
добыча. Пусть и не столь богатая, как в лежащем за горизонтом городе, но зато более изыс-
канная и редкая. Так сиять, играя всеми красками, могла только жизненная сила человека,
наделенного особым даром. Быстро приближавшаяся искорка разгоралась с каждой секун-
дой, дразня подрагивающим сиянием с радужными вспышками магической силы по краям. И
почти обезумевшая от голода тварь еще сильней замолотила туманными крыльями по воздуху,
скользя размытой тенью под самыми облаками туда, на юг, на встречу с жалким человечком,
которого сегодня ждала смерть.

Авдея разбудил громкий настойчивый стук. Стекла тонко дребезжали от частых ударов.
Матюгнувшийся в сердцах староста Лихобор торопливо отбросил одеяло.

– Совсем совесть потеряли! Ночь глухая на дворе!
Чуть не опрокинув спросонья стоящую возле кровати лавку, он поспешил в сени. Распах-

нув вздрагивающую от ударов дверь, Авдей сразу гостеприимно замахнулся волосатым пудо-
вым кулаком, дабы с порога отучить незваных гостей тревожить честных в такое время. И рас-
терянно замер с поднятой ручищей. Зябко поежившийся молодой маг с удивлением наклонил
голову, глядя на богатырский замах лихоборского старосты.

Теодором дружно гордились все местные мужики и бабы. Юный маг мимоходом загля-
нул в их стоящую на отшибе деревню пару лет назад. Согласившись помочь с падежом коров,
задержался в Лихоборах на неделю. Да так и остался.

До того как поселиться здесь, двадцатилетний маг с отличием окончил Магическую Ака-
демию в столице королевства. Получив диплом элементалиста, свежеиспеченный волшебник,
начитавшись рыцарских романов, отправился бродить по свету в поисках подвигов и славы. И
быстро понял, что трудолюбивые крестьяне больше уважают умеющих вовремя вызвать дождь
или отвести град знахарей, чем мужественных драконоборцев и грозных победителей лесных
чудовищ. Помотавшись по свету еще немного, Теодор случайно забрел в эту ничем не примеча-
тельную деревню на окраине Гиблого Леса. Полученных в Академии знаний хватило на состав-
ление отвара, вылечившего коров. И чем-то глянулась уже уставшему от бродяжьей жизни
магу забытая в глуши скромная деревенька со звучным названием Лихоборы. И молодой, но
довольно способный волшебник остался здесь, вместо того чтобы вернуться в шумную и сует-
ливую столицу Хоноргарда Валидор.

Но и здесь, в западной глуши, особенно скучать не пришлось. Без работы Теодор не
сидел. Юный волшебник потихоньку помогал простым и по-житейски мудрым землепашцам
с погодой, по зиме пару раз выручил из серьезной беды, отогнав обратно в лес озверевших
от голода хищников. Простодушные лихоборцы быстро смекнули, какая им привалила удача.
Срубив всем миром пришлому волшебнику одноэтажный просторный дом на окраине, бла-
годарные местные жители окружили его любовью и заботой. Теодор прижился, быстро стал
своим в растущей, как на дрожжах, деревеньке. Мужики горделиво задирали подбородки, рас-
сказывая соседям про «нашего» волшебника. Те по-доброму завидовали везунчикам и уже
почти год пытались переманить волшебника к себе. Но маг по-прежнему жил в своем уютном
доме. К нему часто приходили за советом, а то и просто попросить помощи в незатейливом
и хлопотном крестьянском хозяйстве. Но чаще всего к Теодору бегали лихоборские детишки.
Они день напролет таскались за молодым магом галдящей воробьиной стаей, дожидаясь, пока
«дяденька волшебник» закончит свои дела и, усевшись на чьей-нибудь лавочке, начнет рас-
сказывать о далеких сказочных странах. Притихшие дети могли слушать эти увлекательные
рассказы день за днем. Окружив юного мага, они зачарованно хлопали чистыми глазами, пред-
ставляя красочно описываемые Теодором южные города или ежегодные рыцарские турниры
в Валидоре. А когда в пыли оживали крохотные земляные человечки, восторгам маленьких
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жителей Лихобор вообще не было предела. Визжащие от счастья дети не отрываясь глазели на
то, как те гоняются друг за другом, забавно спотыкаясь и неуклюже падая на землю.

Но сейчас молодой волшебник был не похож сам на себя. Смутившийся староста тороп-
ливо спрятал поднятый кулак за спину, пошире открыл дверь, гостеприимно приглашая в дом:

– Проходи, господин Теодор. Ты извини, не ждал в такое время. Думал, соседские маль-
чишки озоруют…

Почерневшие от тревоги глаза молодого волшебника заглянули Авдею прямо в душу.
Мгновенно проснувшийся староста осекся от предчувствия нешуточной беды.

– Беда, Авдей. Быстро уводи людей подальше от леса! – скупо бросил Теодор. Не тратя
время на объяснения, он развернулся и пошагал за околицу.

Сообразительный староста сдержал рвущиеся с языка расспросы и живо закрыл рот. Еще
безусым подростком он на спор гнул подковы и ударом в ухо валил с ног двухлетнего быка. Но
старостой он стал не за свою силу, а за умение, когда надо, очень быстро соображать. Сильно
напоминающий повадками разбуженного медведя, Авдей мигом понял, что волшебник не стал
бы будить его посреди ночи по пустякам с такими требованиями. Метнувшись обратно в дом,
лихоборский староста растолкал посапывающую во сне жену. Сказав заспанной супруге, чтобы
та хватала ребятишек и уходила к тетке в соседнюю деревню, он торопливо оделся и через
минуту выскочил на улицу, на ходу пристегивая к поясу схваченный со стены меч. Живя на
самой границе неспокойного леса, все лихоборские мужики одинаково ловко обращались и
с косой, и с различным боевым железом. Время от времени на их всеми забытые Лихоборы
налетали лихие ватаги, норовя поживиться за счет богатой деревни, так что волей-неволей при-
ходилось учиться защищать нажитое добро. Потому-то местные крестьяне при случае могли
неслабо надавать по шапке бандитской шайке и взять на мечи оголодавшую волчью стаю. И
всегда держали под рукой оружие, в любой момент готовые дать сдачи любому врагу. Покрутив
головой, Авдей отыскал удаляющуюся фигуру невысокого мага.

Ссутулившийся Теодор торопливо шагал по центральной улице, направляясь в сторону
темнеющего за крайними домами леса. Поправив путающийся в ногах меч, расторопный Авдей
добежал до соседнего дома и заполошно застучал в окно.

– Просыпайся, Митрофан, – прокричал он, едва за стеклом появилось припухшее со сна
лицо соседа. – Поднимай свою Аграфену, хватайте детишек и уходите.

Через десять минут деревня гудела как растревоженный улей. Из домов выбегали про-
стоволосые бабы, таща наспех собранные узлы. В ночной тишине зазвенел начавшийся детский
плач. Следом за женами выскакивали мужики. Кто с мечом, кто с рогатиной, кто с закинутым
на плечо топором. Без лишней суеты лихоборцы готовились дружно встретить нагрянувшую
беду. На бегу обнимая жен, они половчее перехватывали оружие и бежали за догнавшим вол-
шебника старостой. А тихонько всхлипывающие в платки бабы подхватывали на руки сонно
хлопающих глазами малышей и тянули ревущих детей в противоположную сторону, прочь от
чернеющего за околицей Гиблого Леса.

Через четверть часа небольшая деревня будто вымерла. Замолчали даже поднявшие раз-
ноголосый лай собаки. Детский плач стих в поле за околицей. Потихоньку осела поднятая ухо-
дящими семьями пыль на дороге. Издалека донеслось едва различимое жалобное мычание
уводимой кем-то коровы.

Лихоборцы сгрудились хмурой толпой за спиной вглядывающегося в черный лес Авдея.
Из-за рваных туч вынырнула полная луна, залив землю холодным бледным светом. Привыч-
ные к налетам разбойников деревенские мужички сноровисто готовились принять на рогатины
очередных охотников до дармовщинки.

Маг, неподвижно замерший впереди нестройной шеренги лихоборцев, недовольно обер-
нулся. На мраморном в лунном сиянии лице блеснули настороженные глаза:



В.  Дерелецкий.  «Тени прошлого»

32

– Авдей, я сказал увести людей. Сегодня здесь не до веселья будет. Никак не пойму, что
за напасть приближается. Но это точно не лесовички-разбойники. – Напряженный, как струна,
Теодор невесело усмехнулся: – Скорее, гостья. С косой. Так что уходите. Не помощники вы
мне.

– А я никого и не звал. – Лихоборский староста поудобнее перехватил подхваченный в
чьем-то дворе топор-колун. – Они сами пришли…

Он хитро покосился на замерших позади односельчан.
– А чего особого приглашения ждать? – пробасил в ответ кто-то из переминавшихся за

его спиной мужиков. – Не на свадьбу, чай, собрались. Мы дома свои пришли защищать. И баб
с ребятишками. Чего нас звать…

Авдей виновато развел руками, поглядев на волшебника:
– Вот видишь? Да ты не журись, господин волшебник. – Староста поплевал на ладони. –

Глядишь, и смерть приветим. И восвояси, с божьей помощью, развернем.
Готовый возразить молодой маг махнул рукой:
– Упрямый вы, лихоборцы, народ. Не палкой же вас отсюда гнать…
Теодор вгляделся в шелестящий листвой лес, чернеющий рядом. Мужики за спиной при-

двинулись поближе. «Чего там, сосед?» – разобрал Авдей тревожное перешептывание одно-
сельчан. Расслышавший какой-то странный звук староста поднял руку. Гомон лихоборцев
разом затих. Замолчавшие мужики настороженно вглядывались в лес, судорожно вцепившись
побелевшими пальцами в мечи и рогатины. Стоящий впереди волшебник медленно поднял
руку, показав на шумящую стену деревьев.

Между разлапистыми соснами и тонкими березками набухло чернильное пятно. Блед-
ный лунный свет бессильно отпрянул от кромки леса, отступив перед плотными черными клу-
бами. Скопившаяся под кронами непроницаемая колышущаяся стена вскипела и, расползшись
по земле густым киселем, поползла вперед, то здесь, то там выбрасывая длинные дымящиеся
языки.

Авдей почувствовал, как разом вспотели сжавшие топорище ладони. Липкая волна
страха накрыла безумным воплем: беги, спасайся! И чем ближе подползало темное бесшумно
клокочущее марево, тем труднее становилось оставаться на месте. Ужас все сильнее и сильнее
сжимал сердце ледяными пальцами. Ослабли дрожащие в коленях ноги. Хотелось повернуться
и с диким криком броситься прочь. Отшвырнуть бесполезное оружие и забиться в первый
попавшийся овраг, вжаться в траву или мох. А еще лучше зарыться, как червяк, под землю.

Лихоборский староста тряхнул головой, отгоняя накативший морок. Кровь быстрее
побежала по жилам, стряхнув сковавшее тело оцепенение. Покрытый холодным потом Авдей
оглянулся назад. Столпившиеся за спиной односельчане чувствовали себя ненамного лучше
его. Но с обычным крестьянским упрямством оставались на месте, сверля дымящуюся стену
злыми взглядами. Никто из соседей даже не попятился перед вселяющим ужас туманом, неот-
вратимо приближающимся к неподвижному волшебнику. Молодой маг скосил глаза в сторону,
и на мертвенно-бледном лице появилась едва заметная улыбка:

– Крепкие, оказывается, у вас мужички живут. Гляжу, на испуг вас, лихоборцев, не возь-
мешь.

– А то ж, – прохрипел Авдей, облизнув пересохшие губы.
– Лихой вы, деревенские, народ, – уже с явной усмешкой продолжил Теодор. – Ни на

телеге объехать, ни на хромой козе обскакать.
Авдей сплюнул. Вытерев влажные ладони, покрепче ухватил тяжелый колун. Позади

зашевелились ожившие лихоборцы. От незатейливой шутки молодого волшебника страх чуть
отступил, ослабив свою смертельную хватку.

– Господин Теодор. – Староста с трудом узнал свой собственный голос, больше похожий
на карканье охрипшей вороны. С трудом заставив себя сделать пару шагов ватными ногами,
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он встал рядом с чего-то ждущим магом. – Вы вот человек образованный. В самой столице
учились… Что это за туман такой жуткий? – Авдей почувствовал, как между лопатками побе-
жала холодная струйка пота.

Волшебник невозмутимо пожал плечами. Лихоборский староста еле разобрал произне-
сенный шепотом ответ:

– Читал. В одной старой книге. Про давно отгремевшие магические войны. Там вообще
много чего написано было. И про такой вот туман тоже… – Осунувшийся маг повернул голову
к Авдею: – Волшебство мертвых, магия тлена и смерти. Темная сторона нашего таланта. Некро-
мантия.

Последнее слово посеревший волшебник сказал совсем шепотом. На постаревшем лице
сверкнули глубоко запавшие глаза:

– Еще есть время. Уходите, пока не поздно. Мечей и рогатин здесь маловато. Создания
смерти умереть не боятся. Они вообще мало чего боятся. Только ненавидят все вокруг и тупо
хотят жрать.

Никто не тронулся с места. Лихоборский староста, разогреваясь, переступил с ноги на
ногу. Крепче сжав топор, он махнул им из стороны в сторону, разминая одеревеневшие руки.

Клубящаяся черная пелена накрыла лежащее чуть в стороне кладбище. Небольшой
погост расположился как раз посередине между темнеющим невдалеке лесом и крайними
домами. Прислушавшийся Теодор повернулся к нему лицом:

– Смотрите. – Маг снова вытянул руку, показывая на зашевелившиеся между могилами
тени.

Староста разобрал протяжный скрежет отдираемых досок и разглядел сквозь мутные
клубы тумана, как зашатались торчащие из земли кресты. Безмолвный погост зашевелился,
вспучиваясь появившимися повсюду земляными кучами. Ладони Авдея снова похолодели. По
спине поползли мурашки. В нескольких местах могилы взорвались фонтанами летящей во все
стороны грязи. Закувыркались в воздухе выдранные неведомой силой кресты. Один из них
перемахнул низенькую кладбищенскую ограду и разлетелся в щепки, ударившись о торчащий
из земли камень. Из развороченных могил показались разбрасывающие землю синюшные руки
с висящими кое-где обрывками одежды и отваливающими кусками расползающейся плоти.
Кошмарные фигуры переваливались через края ям, изо всех сил карабкаясь вверх.

Сзади Авдея кто-то испуганно охнул. Над крайними могилами во весь рост поднялись
перекошенные угловатые силуэты и, неуверенно пошатываясь, медленно побрели к деревне. В
ночной темноте загорелись парные красные точки вспыхнувших глаз. Восставшие покойники,
не останавливаясь, снесли железные ворота кладбища, вывернув заодно и вкопанные глубоко
в землю столбы.

А непроницаемая стена клокочущего тумана уже ползла вверх по склону, подбираясь
все ближе к замершим лихоборцам. Ужас вернулся с удвоенной силой, бухая в висках тревож-
ным набатом, сминая волю и сковывая суставы. Выпрямившийся волшебник выбросил впе-
ред руки, сплетя их в замысловатую фигуру, и будто оттолкнул что-то невидимое. В спину
толкнулся порыв ветра, принесший с собой упоительную свежесть августовской ночи. Закру-
тившись небольшими смерчами, тугие воздушные струи играючи разметали затхлый туман,
скопившийся в низинке перед лихоборцами. Темные клубы клочьями разлетелись во все сто-
роны, тая в призрачном лунном свете. Обессиливающий страх снова отступил, откатившись
вместе с кипящей дымной стеной. Черная муть рывками втягивала свои щупальца обратно в
лес, прячась под защиту деревьев. Нагнавший ее порыв свежего ветра бессильно разбился о
кряжистые стволы лесных исполинов.

Как только ветер разметал клубящуюся пелену, стали отчетливо видны приближающиеся
к стоящим на холме лихоборцам покойники. Около четырех десятков скособоченных теней
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неуклюже ковыляли в гору, жадно протянув когтистые руки. От некоторых мертвецов остались
лишь кости с висящими на них тряпками, другие еще сохранили сходство с людьми.

Преодолев отвращение и страх, Авдей пригляделся к несильно тронутому могилой
покойнику, неспешно бредущему впереди, и вздрогнул. На ветру развевалась знакомая цвета-
стая рубашка, сильно перепачканная землей.

–  Оникей-лесоруб,  – испуганно прошептал кто-то за спиной, тоже узнав расшитую
сорочку односельчанина. Соседа-дровосека, попавшего под рухнувшее на голову дерево, схо-
ронили почти две недели назад. Староста сам нес гроб и хорошо запомнил этот красный брос-
кий узор из сплетенных колокольчиков.

Растянувшаяся по узкой тропинке цепочка парных красных точек на мгновение задер-
жалась в низине. Кто вброд, кто по узенькому мостику, мертвецы преодолели мелкую речушку,
текущую по дну оврага. Скоро на идущей в горку дорожке появились первые мешковатые
тела, утробно урча и вперив горящие ненавистью взгляды в сгрудившихся наверху людей.
Размеренно переваливаясь из стороны в сторону, неуклюжие фигуры прибавили шагу, спеша
добраться до ждущих на вершине холма лихоборцев.

Авдей присел от неожиданности, когда над самым ухом звонко хлопнула отпущенная
тетива. Бесшумно подошедший Назар-охотник рванул из колчана следующую стрелу. Лучший
стрелок в Лихоборах, белку в глаз с полтораста шагов бьет. В звенящей ночной тишине отчет-
ливо прозвучал деревянный удар точно попавшей стрелы. Мертвяк чуть пошатнулся, с удив-
лением посмотрев на появившееся в груди белоперое украшение. Потом безразлично смахнул
стрелу и, по-прежнему не торопясь, двинулся дальше. А за правым плечом снова прогудела
отпущенная тетива. Тонко свистнувшая стрела попала идущему за ним следом мертвецу точно
в пустую глазницу, напрочь снеся череп с плеч. Обезглавленный покойник присел, слепо шаря
по земле костлявой рукой. Найдя откатившуюся на обочину голову, мертвяк нахлобучил ее
обратно на обломок позвоночника, не обращая внимания на торчащее из глазницы оперение
и длинную трещину на затылке.

Сосредоточенный маг глубоко вдохнул, как перед прыжком в воду. Закрыв глаза, он
высоко поднял руки и медленно, словно прижимая что-то неподатливое, вдавил их ладонями
вниз. Передние мертвецы дружно споткнулись. Потом застыли на месте, судорожно дергаясь в
разные стороны. Прищурившийся Авдей присмотрелся и удивленно открыл рот. Почти поло-
вина мертвяков, только что целеустремленно рвавшаяся к людям, бестолково размахивала
руками, пытаясь вырваться из расползающейся прямо под ногами земли. Но чем больше они
барахтались, тем быстрее погружались в неотвратимо засасывающую ловушку.

Староста с опаской притопнул ногой и облегченно выдохнул. Давно не видевшая дождей
сухая земля осталась твердой, как камень. А тонущие в зыбкой почве мертвяки скрылись уже
по шею, скребя пыль костлявыми руками и все еще пытаясь выбраться. Через мгновение они
исчезли целиком. Земля облегченно вздохнула, затягивая зияющие на дороге воронки. Уцелев-
шие покойники озадаченно замерли и даже попятились назад, жадно глядя на близкую добычу
горящими голодными глазами. И через полминуты снова двинулись вперед, опасливо обходя
предательский участок дороги, недавно поглотивший их менее удачливых собратьев.

Сморщившийся Теодор приложил ладони к вискам. Потом повернулся к приближаю-
щимся мертвякам боком и резко выбросил вперед правую руку. С вытянутой ладони сорвался
слепящий зигзаг ветвистой молнии. Когда перед глазами Авдея перестали скакать цветные
круги, он торжествующе заревел, увидев охваченные огнем угловатые фигуры поднимающихся
мертвецов. Даже пожираемые жарким пламенем, они упрямо карабкались на вершину холма,
к неровному строю обнимающихся от радости лихоборцев. Проморгавшийся староста увидел,
как у крайнего мертвяка подломилась в колене обуглившаяся нога и он, неуклюже взмахнув
руками, завалился набок. Не попавшие под удар молнии покойники дружно развернулись и
быстро поковыляли вниз, торопясь убраться обратно на кладбище. Сделав пару угловатых
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шагов, перекошенные фигуры осыпались на землю грудами костей, превратившись в безжиз-
ненные останки поднятых из могил покойников.

Успокоившийся маг вытер ладонью побежавшую из носа струйку крови. Лихорадочно
горящие глаза ввалились, подернувшись бессмысленной дымкой. Посеревшее лицо безвольно
расслабилось, и Авдей еле успел подхватить оседающего на землю волшебника. Встряхнув-
шийся Теодор скрипнул зубами и упрямо выпрямился, тяжело опираясь на руку старосты.
После нескольких глубоких вдохов на белые, как вощеная бумага, щеки стал медленно возвра-
щаться румянец.

– Тихо, тихо, господин Теодор. А ну разойдись, мужики. Нашему магу свежий воздух
нужен. – Староста осторожно усадил приходящего в себя волшебника на землю, бережно при-
держивая его за локоть.

– Воды… – еле разобрал Авдей сквозь ликующие крики односельчан.
– А ну тихо, кони бестолковые! – оглушительно рявкнул он. – Не видите, сомлел господин

волшебник. Воды кто-нибудь дайте!
Мгновенно смолкшие лихоборцы протянули сразу три или четыре фляги. Шагнувший

вперед Назар отодвинул всех крепким плечом.
– На малине, – с озорным прищуром протянул он свою круглую флягу, обтянутую потер-

той кожей.
– То, что надо, – согласно кивнул староста. – Давай сюда.
Взяв у охотника флягу, он приложил ее к губам Теодора, бессмысленно уставившегося

пустым взглядом перед собой. Почувствовав холодное горлышко, тот сделал большой глоток
и тут же закашлялся, согнувшись пополам.

– Вы совсем на радостях сдурели, Авдей! – возмущенно взорвался отдышавшийся маг,
вытирая выступившие на глазах слезы. – Я же воды просил!

– Сейчас и вода будет, – покладисто пообещал усмехнувшийся староста. Не глядя, ото-
брал первую попавшуюся флягу с водой и протянул ее все еще кашляющему волшебнику. Тот
жадно припал к горлышку. – Зато сразу ожил. Вон, глаза как сверкают. Держи свое лекарство.

Добродушно улыбающийся Авдей вернул Назару одолженную флягу. Довольный охотник
сделал щедрый глоток и, крякнув, вытер губы. Староста помог еще слабому магу подняться и,
подведя к забору крайнего дома, усадил на широкую лавку:

– Ты посиди, отдышись, господин волшебник. Ты же, почитай, всю нашу деревню от
верной смерти спас. Чего бы мы сами с этими делали? – Авдей кивнул в сторону лежащих
на дороге обугленных куч. Потом обвел взглядом придвинувшихся поближе односельчан. –
Правильно я говорю, мужики?

– Правильно, – загудела в ответ смущенная толпа переминающихся лихоборцев.
– Твоя правда, дядька Авдей, – за всех ответил снова протолкавшийся вперед Назар. –

Схарчили бы нас эти ходячие мешки с костями. Это к бабке не ходи. Так что со всех сторон
получается, что ты всех нас от неминучей беды спас.

– Спасибо тебе, волшебник. – Стоящий в переднем ряду Данила-бортник неуклюже бух-
нулся на колени. – Ты, вон, хоть и совсем еще молодой, а скольким людям так помог. Кабы
не ты…

Остальные лихоборцы тоже стали кланяться в пояс или опускаться на колени.
– Не-е, ну вы точно сдурели! – Теодор попробовал подняться на ноги и слегка пошат-

нулся.
–  Сиди.  – Серьезный староста положил ему руку на плечо.  – Все правильно! Наши

мужички теперь тебе по гроб жизни обязаны.
– Авдей, да хватит вам! – Даже в темноте было видно, как густо покраснел юный маг,

стряхнув с плеча тяжелую руку старосты.
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– Да ты не тушуйся, господин маг, – задорно улыбнулся Назар. – Получается, у тебя после
сегодняшней ночи целая деревня родни.

– Что-то вроде того, – солидно подтвердил Авдей.
– Вы мне еще памятник в центре деревни поставьте… – пробормотал вконец смущенный

Теодор.
– Чего поставить? – переспросил деревенский кузнец Шимяка, непонимающе посмотрев

на Назара.
– Я почем знаю? – пожал плечами охотник. – Но что надо, то и поставим! Так ведь, дядька

Авдей?
– Так, Назар, так, – рассмеялся староста.
– А можно, господин волшебник, я сына в твою честь Теодором назову? – робко спросил

кузнец.
– А если девочка родится? – хитро посмотрел на него маг. Озадаченный Шимяка расте-

рянно поскреб в затылке. А окончательно пришедший в себя молодой волшебник поклонился
в пояс: – Почту за честь, кузнец.

Теодор поднялся на ноги и умоляюще посмотрел на старосту деревни:
– Авдей, уйми людей!
Вдруг его глаза помертвели, замерли на какой-то далекой точке в ночном небе. Скрип-

нули крепко стиснутые зубы. Насторожившиеся сельчане снова окружили своего старосту.
Ничего не понимающий Авдей повернул голову, глядя, куда смотрит окаменевший волшебник.
Теодор с трудом оторвал остекленевший взгляд от горизонта и, тряхнув головой, посмотрел
старосте прямо в глаза. Тот испуганно отшатнулся, увидев в его взгляде обреченное спокой-
ствие приговоренного к смерти:

– Уходите! Сейчас же! Вот она, гостья непрошеная. А то все присказка была. Приближа-
ется то, что я почувствовал с самого начала.

Попятившиеся лихоборцы закрутили головами, пытаясь разглядеть в усыпанном звез-
дами небе опасность, так испугавшую их волшебника.

– Чего столпились, как стадо баранов? – В срывающемся голосе юного мага звучала смер-
тельная тоска. Подскочив к Авдею, он толкнул его в сторону раскинувшегося за деревней
поля. – Бегите! Пока еще не поздно!

Староста упрямо оттолкнул Теодора, продолжая разглядывать ночное небо:
– Не мороси, господин волшебник. И эту напасть всем миром одолеем.
Отчаявшийся маг обреченно махнул рукой:
– Только сгинете зря. Против этой твари вся моя магия, как мальчишка с прутиком про-

тив закованного в латы рыцаря.
Авдей хотел что-то ответить, но тяжелая волна ужаса, рухнувшая с темного неба, бук-

вально пригвоздила его к земле. Ватные ноги разом подломились, отказываясь держать обес-
силенное тело. Маг с трудом выпрямился:

– Поздно…
Он торопливо пошагал прочь от лихоборцев, цепляющихся друг за друга и озирающихся

по сторонам сумасшедшими глазами. В его руках полыхнул белым светом неизвестно откуда
взявшийся посох. Налетевший прорыв ветра рванул развевающиеся русые волосы. Лихобор-
ский староста кое-как совладал со своими ногами и медленно поднялся с колен. Подняв глаза,
он сразу разглядел появившуюся над лесом белесую тень, слабо светящуюся призрачным
могильным светом.

Теодор оглянулся и прокричал:
– Я не смогу задержать ее надолго. Прошу вас, бегите. Как никогда не бегали. И назовите

своих детей как хотите… Или их не будет вообще!
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Кряжистый лихоборский староста упрямо помотал головой, достав ставший безумно
тяжелым меч, и тут разрывающий уши рев буквально вдавил его в землю. Теперь, при всем
желании, он никуда бы не убежал. Авдей чувствовал, как цепенеет охваченное смертельным
холодом тело, а вместе с теплом теряются сила и подвижность. Многие лихоборцы побросали
топоры и рогатины и ринулись прочь. Через несколько секунд они уже скрылись за деревен-
скими домами. Только десяток самых стойких и бесстрашных односельчан остались стоять на
месте, пригнувшись почти к самой земле.

Мага охватило абсолютное спокойствие. Он поднял посох на уровень глаз. Вокруг бирю-
зового камня в навершии закрутилась полупрозрачная воздушная воронка; стремительно рас-
ширяясь, она в следующее мгновение смерчем сорвалась навстречу размытому силуэту. Столк-
нувшись с воронкой, тварь снова оглушительно заревела и, ударив огромными призрачными
крыльями, разметала вихрь.

Авдей увидел, как сверкнули в вышине пылающие жарким пламенем глаза, и ставший
еще тяжелее меч чуть не выпал из обессилевших пальцев. Но староста посмотрел на вытя-
нувшегося струной навстречу твари молодого волшебника и крепче стиснул перевитую кожей
рукоять. В душе вскипела жаркая волна злой ярости, растапливая высасывающий силы холод.

Чудовище свалилась с высоты прямо на неподвижного волшебника, который стоял,
широко расставив ноги. Жадно щелкнул огромными клыками блестящий, словно полирован-
ный, череп. Теодор отскочил в самый последний миг. Навстречу распахнутой пасти с шипе-
нием ударила огненная стрела, оставив на огромной морде обугленное пятно. Ошарашенная
тварь рванулась в сторону и, зацепив туманным крылом крышу крайнего дома, рухнула на
землю, неуклюже кувыркнувшись через голову. Взбешенная неудачей, она вскочила, смахнув
помеху одним ударом страшной лапы с длинными когтями. Высоко взлетели обломки раско-
лотых в щепки бревен. Призрачно светящееся чудовище расправило смявшиеся крылья, под-
прыгнуло, но, раздраженно зашипев, рухнуло обратно в развалины дома. Возникшее из разво-
роченных комьев земли подобие огромных рук вцепилось в задние лапы твари.

За спиной старосты знакомо щелкнула тетива. Сгорбившийся Назар медленно тянулся
к колчану, а неточно выпущенная стрела со звоном отскочила от желтоватой кости. Оска-
лившийся огромный череп повернулся на изогнувшейся длинной шее. Нашедшие дерзкого
стрелка глаза полыхнули адским пламенем. Уже наложенная на тетиву стрела вывалилась из
рук Назара. Сердито загудел упавший лук. Обмякший охотник безвольно осел на землю, косо-
боко опрокинувшись на спину и безжизненно откинув голову.

– Остановись, темная тварь!!!
Снова собравший силы маг ринулся к рвущемуся из земляных рук чудовищу, на бегу раз-

махнувшись рассыпающим разноцветные искры посохом. Череп чудовища отчетливо хруст-
нул, загудев от сокрушительного удара. Опешившая тварь отдернула голову, отмахнувшись
когтистой лапой от следующего удара волшебника. Обиженно-злой рев обрушил еще стоящую
заднюю стену дома. Рассвирепевшее чудовище бешено рванулось, вырвав зажатые застывшей
землей ноги, и бросилось на разбегающихся лихоборцев. Загудел раздираемый острыми ког-
тями воздух. Не успевшие рассыпаться мужики разлетелись в разные стороны от страшного
удара тяжелой лапы и застыли изломанными тряпичными куклами, раскинув неестественно
вывернутые руки и ноги. Еще живые, хрипя, из последних сил пытались отползти подальше
от ужасного монстра.

Кошмарное существо увернулось от Теодорова воздушного кулака и одним прыжком
оказалось рядом с ним. Страшный удар когтистой лапы обрушился на хрупкую маленькую
фигурку с посохом.

Теряющий сознание староста увидел, как далеко отлетевший Теодор покатился по земле.
Ударившись о непонятно как уцелевший забор, волшебник с трудом перевернулся на живот и
попытался подняться. С навершия посоха, только чудом оставшегося у него в руке, в широкий
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костяной лоб шибанула ослепительная молния. Оглушенное чудовище присело на задние лапы,
но тут же очнулось и, растоптав распростертого мага, разорвало окровавленное тело на куски.
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Глава 5

 
– Земля! Прямо по курсу! – Сидящий в корзине на макушке мачты матрос вытянул руку в

сторону туманной дымки, давно появившейся на горизонте впереди резво бегущего по волнам
корабля.

Его крик вызвал бодрое оживление на палубе. Услышав зычную команду пыхтящего пен-
ковой трубкой капитана, матросы мгновенно ожили, натягивая шкоты и бодро взяв на рифы
стоящие по ветру паруса. Стоящий у штурвала Хальдур довольно покивал головой, с наслажде-
нием подставив лицо свежим струям воздуха. Морские боги благоволили бывалому капитану,
послав ровный попутный ветер и бескрайнюю морскую гладь, спокойно катящую бесконечные
барашки белоснежной пены. Хальдур довольно осклабился, про себя подсчитывая барыши от
удачного рейса.

Дверь кормовой каюты широко распахнулась, и выскочивший на палубу Мелиорн обра-
дованно побежал на нос. Ухватившись за такелаж, он ловко вскарабкался по вантам повыше,
вглядываясь в горизонт. Но сколько эльф ни старался, даже его зоркие глаза не могли ничего
разобрать в висящей на самом горизонте белесой дымке.

Хальдур переложил штурвал, и легший на левый борт «Скарабей», взяв круче к ветру,
птицей рванул вперед, легко скользя по невысоким волнам. Темная полоса прямо по курсу
корабля разрасталась, обернувшись быстро приближающимся холмистым берегом.

– Пошевеливайтесь, черти ленивые! – для порядка рыкнул довольный капитан на сную-
щих по палубе матросов, выравнивая руль.

Из пассажирской каюты появился позевывающий сотник, разбуженный поднявшейся
суетой и выскочившим на палубу товарищем. От души потянувшись, он пару раз наклонился
вперед, разминая затекшую на жестких досках спину. Покрутив по сторонам головой, нашел
взглядом лениво попыхивающего трубкой капитана и, здороваясь, махнул ему рукой. Тот при-
ветливо оскалился в улыбке и, дождавшись, пока сонный пассажир подойдет поближе, ткнул
подбородком в сторону невысоких холмов на горизонте, не выпуская из мозолистых ладоней
штурвал:

– Считай дошлепали, господин дружинник. К полудню войдем в ноирскую гавань, если
ветер не поменяется.

Дин обрадованно потер ладони и, благодарно кивнув ему в ответ, вразвалку двинулся к
повисшему на вантах товарищу:

– Ты бы поосторожнее, господин эльф. А то скачешь по снастям, как заправский морячок.
Не хватало нам, почти дойдя до гавани, тебя из воды вылавливать.

Улыбнувшийся эльф беспечно махнул рукой и вскарабкался еще выше.
– Слышь, мил-человек, сколько хоть времени? – широко зевнув, поинтересовался Дин у

спешащего мимо голого по пояс матроса. Тот притормозил:
–  Первая дневная вахта. Недавно четвертые склянки пробили,  – и хотел двинуться

дальше, однако Дин железной хваткой поймал его за руку.
– Звучит красиво, но напрочь непонятно. Повтори то же самое, но на доступном для нас,

сухопутных крыс, языке.
– Только что десять часов отзвонили, – неохотно ответил матрос, смерив пассажира пре-

зрительным взглядом и пытаясь освободить руку.
– Другое дело, суровый покоритель морей! Свободен.
Усмехнувшийся Дин отпустил моряка, и тот помчался по своим делам. Сотник с мечта-

тельной улыбкой вгляделся в далекую темную полоску земли.
– Неужели я скоро снова вернусь на твердую землю… Достали уже за неделю и это море,

и убегающая из-под ног палуба.
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Спустившийся Мелиорн с улыбкой хлопнул попутчика по плечу:
– Осталось совсем немного. Я уже видел паруса нескольких встречных кораблей. Через

пару часов будешь гулять по пыльным городским улицам и задыхаться от жары, многоуважа-
емый сотник! – Мелиорн еще раз сверкнул заразительной белозубой улыбкой.

«Скарабей» красиво разрезал водную гладь, оставляя за кормой длинный пенящийся
след. Скоро Дин разглядел вдалеке небольшие рыбацкие лодки, спешащие со свежим уловом
в порт. Вглядываясь в бескрайную водную равнину, он замечал все новые и новые рыболовные
баркасы. Потом заметил у самого горизонта силуэт двухмачтового торгового судна, идущего
прочь от берега и забирающего к югу. Примерно прикинув, откуда оно появилось, Дин при-
гляделся и едва не завопил от радости, разобрав до боли знакомые очертания ноирской бухты
и возвышавшиеся над ней холмы с крохотными точками домов.

Капитан Хальдур оказался абсолютно прав. Солнце едва достигло зенита, когда стреми-
тельно режущий изумрудную воду «Скарабей» скользнул мимо украшенного ласточкиными
гнездами обрыва, обогнув выдающуюся в море голую скалу. Миновав кипящие пеной прибоя
камни вдоль ее подножия, юркий кораблик убавил паруса и, склонясь на правый борт, изящно
проскочил в укрытую от волн и ветра бухту. Навстречу вынырнул причал с далеко выступаю-
щими пирсами из лиственницы и выстроившимися вдоль них разномастными кораблями. До
ушей Дина долетели радующие истосковавшуюся душу разноголосые крики и привычный шум
большого портового города. Сотник счастливо вздохнул, разглядывая суету маленьких фигу-
рок на берегу.

Тем временем матросы бросились на ванты, ловко взлетая наверх. Через пару минут
корабль убрал все паруса, оставив только стаксель на носу. Стройный кораблик неторопливо
двинулся вдоль мерно покачивающихся бортов солидных торговых судов в поисках свободного
места. Оно довольно быстро отыскалось между двумя пузатыми шхунами ближе к дальнему
краю причала. «Скарабей» грациозно лег на борт и, едва ощутимо перевалившись на низкой
волне, мягко притерся к просмоленным доскам.

– Носовой, кормовой, – строго прикрикнул на суетящихся членов команды Хальдур. Два
моряка ловко перепрыгнули на пирс, привычно накинув петли швартовочных канатов на тор-
чащие из досок чугунные кнехты. Капитан с видимым сожалением оставил в покое штурвал и
со скукой в голосе подал следующую команду: – Трап на борт.

Чуть ли не пританцовывающий от нетерпения Мелиорн бесшабашно тряхнул волосами
и, закинув на плечо изрядно похудевший дорожный мешок, легко перемахнул невысокий борт
чуть покачивающегося на волнах судна. Дин насмешливо фыркнул и отрицательно помотал
головой, когда приятель призывно помахал рукой.

– Была охота ноги ломать, – едва слышно буркнул он себе под нос. Дождавшись, пока
моряки перекинут на берег узкую сходню, он подхватил мешок с вещами и шагнул на пружи-
нящие доски. Очутившись на причале, Дин несколько раз топнул ногой и довольно прислу-
шался к гулкому эху. – Наконец-то! А то уже сил никаких не осталось. На ближайшие полгода
я сыт морем и болтающейся палубой по горло. Как эти просоленные малые месяцами болта-
ются по волнам?

Обернувшись, он помахал рукой подошедшему к борту Хальдуру:
– Ей, на борту. Надеюсь, мы не доставили вам сильно много хлопот.
– Все в порядке, сотник! – прокричал тот в ответ, сверкнув широкой белозубой улыб-

кой. – Временами я даже забывал, зачем собрался в Ноир. Но увесистый мешочек на моем столе
быстро освежал мою память. Если надумаете плыть обратно, милости прошу. Хотя надолго я
здесь не задержусь.

– Спасибо за приглашение, капитан. – Дин перекинул мешок через плечо и обернулся к
дожидающемуся рядом эльфу. – Ну что, приятель, добро пожаловать в Ноир.
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Эльф с готовностью закинул за спину свои вещи и, пытаясь выглядеть уверенным и невоз-
мутимым, двинулся по пирсу к вытянутым приземистым лабазам и портовым складам. Заме-
тив, что задумчивый Хальдур все еще стоит у борта, Дин, прощаясь, вскинул руку в салюте
королевской дружины. В ответ выпрямившийся капитан ударил себя кулаком в грудь, а затем
поднял открытую ладонь над головой. Сотник, не один год служивший в южном порту коро-
левства, знал, что так моряки-хальвары желают друг другу удачи, отправляясь в по-настоя-
щему опасный поход. Дин благодарно приложил ладонь к сердцу и побежал догонять эльфа, с
опаской разглядывающего суету грузчиков и снующих вдоль причала лотошников. Осторожно
вдохнув пахнущий жареной рыбой воздух, Мелиорн недовольно скривился и, обернувшись,
помахал отставшему товарищу. Дождавшись Дина, эльф молча пропустил его вперед. Сотник
уверенно двинулся сквозь бурлящую толпу, расталкивая спешащих по своим делам приказчи-
ков и моряков.

– Не отставай, – на ходу бросил он пристроившемуся за спиной товарищу.
–  Слушаюсь, господин сотник,  – шутливо козырнул эльф, с интересом рассматривая

окружавшую их толпу и невзрачные домишки примыкающих к порту бедных кварталов. – Слу-
шай, Дин, я, может, глупость скажу, но все ваши города как близнецы-братья. Не будь прове-
денной в море недели, я бы решил, что мы никуда и не уплывали.

Дин, не останавливаясь, обернулся и многозначительно усмехнулся:
– Ну, ты сказал… Они даже не как два приятеля из одной деревни. Ничего общего!
– Почему? – искренне удивился Мелиорн, глянув на приземистые дома. – В Арвиле узкие

кривые улочки – здесь такие же, там брусчатка, здесь тоже, люди один в один… – Эльф про-
водил взглядом компанию моряков. – По-моему, я даже лица узнаю.

– Это у тебя с непривычки, – усмехнулся в ответ сотник. – Вон, любому новичку в лесу
все деревья тоже одинаковыми кажутся.

– Скажешь тоже, – с сомнением покачал головой эльф.
– А чего? – продолжил Дин, пропустив несущих тяжелые тюки грузчиков. – Листики-

иголочки, веточки-шишечки. Внизу корни. Принципиальной разницы никакой.
– Да разве ж можно березу, к примеру, с осинкой перепутать? – насмешливо фыркнул

эльф, отмахиваясь от торговца мелкими жареными рыбешками.
– Запросто! – с усмешкой подтвердил сотник. – К примеру, если ты морячок или горо-

жанин, который дальше соседней улицы никогда в жизни не был.
– Это да… – смущенно согласился Мелиорн, чуть не налетев на стоящего посреди дороги

приказчика.
– Да и много ты посмотреть в наших городах успел? – Дин стал пробиваться наверх, к

выстроившимся вдоль набережной двухэтажным каменным домам. – Порт в одном городе и
причал в другом… Вот погоди, даст бог, мы в столицу попадем. Вот уж где красота. Одних хра-
мов полторы сотни. Про королевский дворец я вообще молчу. Так, приятель, что-то я малость
заплутал…

Дин остановился и, закрывшись ладонью от яркого солнца, внимательно огляделся
вокруг. Отыскав знакомые дома и улицы, удовлетворенно кивнул и уверенно двинулся дальше,
обойдя наваленные горой тюки шерсти. Старающийся держаться следом Мелиорн с любопыт-
ством прислушался к веселому зубоскальству грузчиков, перекидывающих товар в распахну-
тые настежь ворота лабаза. Рядом толстый торговец в расшитом платье с серебряными пугови-
цами о чем-то ругался со щуплым таможенником, стараясь перекричать его визгливый голосок.

Зазевавшийся эльф засмотрелся на эту колоритную парочку и едва не потерял приятеля
в толпе. Заметив мелькнувшую неподалеку широкую спину сотника, Мелиорн бросился вдо-
гонку, торопливо протискиваясь сквозь суетящуюся толпу. Обернувшийся сотник притормо-
зил и, дождавшись эльфа, продолжил прерванную мысль:
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– Вот походишь по здешним улицам, поговоришь с людьми, сразу почувствуешь раз-
ницу. Арвил – горячий южанин, шумный, крикливый, в доме которого всегда полно гостей.
Ноир совсем другой. Он, скорее, спокойный трудяга-домосед. Ко всему относится с опаской и
никому не верит на слово. Здесь даже дышится по-другому! В Арвиле воздух сухой, выжжен-
ный пустыней. А здесь… – Дин шумно втянул воздух и закашлялся. – Фу, дрянью какой-то
пахнет.

– Так какой, говоришь, тут воздух? – Рассмеявшийся Мелиорн посторонился, пропустив
толпу подвыпивших моряков. Те прошли, с удивлением поглядывая в сторону светловолосого
эльфа, и с криками и громким хохотом исчезли за дверями кабака.

– Морем и лесом здесь воздух пахнет. Давай за мной. – Дин нырнул в неприметную узкую
улочку, сразу вырвавшись из царящей вокруг деловой суеты. Разноголосый гул и забористая
ругань сразу остались за спиной.

Едва уставший от толкотни и шума эльф свернул следом за ним в тихий переулок, Дин
без слов врезал щуплому невзрачному пареньку, трущемуся рядом с Мелиорном, локтем по
зубам. Ошарашенный малый отлетел к углу дома и, растерянно хлопая глазами, прижал ладонь
к разбитым в кровь губам. Однако, тут же придя в себя, паренек схватился за висящий на
боку нож. Криво усмехнувшись, Дин положил ладонь на рукоять меча, и паренек понятливо
убрал руку. Глаза его зло сверкнули и, прошипев сквозь зубы какое-то ругательство, он рванул
обратно в толпу, на прощание сплюнув себе под ноги.

– Знакомого встретил? – вежливо поинтересовался Мелиорн, проводив его взглядом.
– Ага, с прошлого года не виделись. – Дин подкинул на ладони звякнувший монетами

кошелек. – Твое?
Растерянный Мелиорн судорожно схватился за пояс, оторопело разглядывая обрезанные

завязки. Сотник озорно подмигнул приятелю и вернул ему кошелек.
– Не зевай, дружок! В порту половина всех карманников города ошивается. А вторая

половина – на рынке, куда мы сейчас пойдем. Так что лучше спрячь свои сокровища подальше
за пазуху. Целее будут.

Мелиорн послушно убрал деньги.
– И поменьше башкой по сторонам крути, а то тебя разденут и разуют, пока мы до город-

ских ворот доберемся. Пошагали?
Дин поправил котомку на плече и вразвалку двинулся вверх по улице. Смущенный Мели-

орн пристроился рядом. Через минуту зажатая домами улица вывела на небольшой перекре-
сток, где Дин, не задумываясь, свернул направо. Скоро путешественники вышли на широкую,
мощенную камнем мостовую.

– Откуда ты так хорошо знаешь город? – Эльф уважительно покосился на приятеля.
– Почти пять лет отбарабанил в местном гарнизоне, – задумчиво протянул Дин, разгля-

дывая сидящего в теньке ветерана-дружинника. – Славные были деньки.
Мелиорн уловил перемену в настроении товарища и непонимающе посмотрел на рас-

слабленно сидящего усача со значком королевской конницы на груди.
– Дин, а на рынок нам зачем? Все, что нужно, мы вроде перед отъездом купили, – осто-

рожно поинтересовался Мелиорн и тряхнул тощим дорожным мешком.
– В первую очередь, за свежими новостями. – Явно напрягшийся сотник подошел к двери

соседнего дома и начал внимательно изучать пошарканную дверь, незаметно поглядывая на
покрытого шрамами вояку, скучающего в теньке. – На юге поговаривают, в здешних лесах
неспокойно.

К разомлевшему от жары ветерану подошел мрачного вида мужик с висящим на поясе
мечом в потертых ножнах. Дин сразу определил в нем профессионала-наемника по характер-
ной походке и осанке бывшего военного. Усач о чем-то спросил и, лениво поднявшись, увел
мечника внутрь находящегося рядом постоялого двора.



В.  Дерелецкий.  «Тени прошлого»

43

– Похоже, пошли контракт подписывать, – задумчиво прокомментировал озадаченный
сотник.

– Похоже. – Притихший Мелиорн недоумевающе пожал плечами и проводил пару гла-
зами. – Дин, чего мы встали? Что-то не так? Еще одного знакомого увидел?

Ничего не ответив, сотник задумчиво посмотрел на покачивающуюся входную дверь
постоялого двора и молча двинулся дальше по улице. Непонятная тревога звенела в мозгу тре-
вожными колокольчиками. Не отпускающее беспокойство прокатилось по спине волной мура-
шек. Дин настороженно огляделся по сторонам, разглядывая горожан, буднично спешащих по
своим делам. Не заметив ничего необычного в их привычной суете, он прибавил шагу.

– Сидящего у дверей ветерана видел? – Дин никак не мог понять, что заставило всполо-
шиться безошибочное чутье. Ничего не понимающий Мелиорн кивнул. – Городское ополче-
ние набирают.

– Почему ополчение? – Эльф подстроился под широкий шаг сотника.
– Потому что профессиональный наемник вряд ли пойдет записываться в регулярную

королевскую армию, – уверенно отрезал задумчивый Дин. – А если набирают ополчение –
значит, что-то неладно в родном королевстве.

– Мало ли. – Мелиорн задрал голову, с интересом рассматривая резные ставни на втором
этаже. – Сам же сказал про разбойников.

– Хороши разбойники, если всего городского гарнизона не хватает, чтобы их разогнать. –
Дин с сомнением покачал головой. – К тому же ополчение содержится за счет средств местного
городского совета, а эти господа вряд ли добровольно раскошелятся, имея под боком четыре
сотни королевских дружинников.

– Помочь своей родине – это почетно! – немного высокопарно заявил Мелиорн и неуве-
ренно посмотрел на приятеля. – Любой житель моей страны, не задумываясь, отдаст все, что
у него есть, ради общего дела.

– Да… – Сотник с завистью посмотрел на товарища. – Немного вашего патриотизма нам
бы точно не помешало. Чтобы перед соседями от стыда не краснеть. У нас, любезный мой
господин эльф, все намного сложнее… – Дин глубоко вздохнул и махнул рукой. – Раз городской
совет согласился потратиться на наемников, значит, дело серьезное. Ладно, чего на кофейной
гуще гадать? Поживем – увидим… Чует мое сердце, не к добру это все. – Дин озадаченно
потер лоб.

– Увидим… – покладисто согласился Мелиорн, не поняв до конца, что так встревожило
его товарища. – Дин, если ты и дальше со мной, нам нужно спешить. Где мы можем достать
лошадей?

– С тобой, с тобой… – Дин встряхнулся и пошел дальше. – Так легко ты от меня не
отделаешься. Для начала давай-ка, нетерпеливый ты наш, на рынок заглянем. Потолкаемся,
новости свежие узнаем. А после рынка еще в одно хорошее место заглянем. Там и прикинем,
что к чему. Заодно на нормальных кроватях переночуем.

– Какое еще место? – Насторожившийся Мелиорн покосился на товарища.
В конце мощеной улицы показалась рыночная площадь. Дин прибавил шагу и неопреде-

ленно хмыкнул:
– Доберемся мы, допустим, до Валидора. – Сотник с усмешкой посмотрел на товарища. –

К королю ты как попадешь? Через стену перелезешь?
– Придумаю что-нибудь, – упрямо поджал губы помрачневший эльф. – Сначала надо в

вашу столицу попасть.
– Придумаешь, говоришь… – многозначительно протянул в ответ Дин и покачал голо-

вой. – Хочу вечером заглянуть к одному старому боевому товарищу. Надеюсь, он сможет нам
с этим помочь.
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Путешественники вышли на шумную рыночную площадь. Прищурившись, сотник нето-
ропливо осмотрел плотно стоящие торговые ряды. Потом обернулся к ждущему за спиной
эльфу и хитро подмигнул:

– Не отставай и держись поближе ко мне. А по поводу лошадей… – Дин решительно
двинулся вдоль полупустых прилавков. – Решать, конечно, тебе, но я бы не стал соваться в
Гиблый Лес в одиночку. Сам только что про разбойничков вспоминал. Двое всадников для
них – самое то, что надо. Зарежут и имя не спросят. Так что окажемся мы не в прекрасном
Валидоре, а в придорожной канаве с проломленным черепом или перерезанным горлом.

– Что ты предлагаешь? – Нахмурившийся Мелиорн встревоженно посмотрел на своего
абсолютно спокойного товарища, невозмутимо разглядывающего разложенный продавцами
товар.

– Во-первых, не киснуть. – Сотник ободряюще хлопнул помрачневшего эльфа по плечу. –
Не переживай, дружище. Прибьемся к какому-нибудь обозу, идущему в столицу. Охрана у
торговцев солидная, разбойники их трогать боятся. Так что не пропадем. Пройдем с караваном
сквозь Гиблый Лес, а на той стороне распрощаемся и рванем в Валидор своим ходом. Времени
потеряем немного, зато намного безопасней. А лошадок тогда купим в Вуденберге, ближайшем
крупном городе по дороге в столицу. Там выбор получше и цены пониже, чем здесь. Догово-
рились?

Мелиорн молча кивнул в ответ.
– Ну, вот и здорово.
Дин остановился и осмотрелся по сторонам. Заметив неподалеку скучающего про-

давца-оружейника, он целеустремленно направился к его прилавку. На почерневших от вре-
мени досках сияли наваленные мечи и боевые топоры. Чуть в сторонке лежало дорогое штуч-
ное оружие, заботливо начищенное до зеркального блеска. Наметанный взгляд сотника сразу
заметил его небогатый выбор.

– День добрый, почтеннейший. – Дин приветливо улыбнулся широкоплечему торговцу
за прилавком, лениво полирующему и без того сияющий аварский меч.

– Добрый, – сонно ответил продавец, подняв на покупателей равнодушный взгляд. Уви-
дев стоящего перед прилавком эльфа, он удивленно поднял брови и с любопытством отложил
короткий клинок в сторону. – Могу чем-нибудь помочь, господа?

Дин в ответ неопределенно пожал плечами и взял с прилавка первый попавшийся клинок.
– Ищете хороший меч по руке? Себе или… хм… – Торговец на секунду замялся, кинув

быстрый взгляд на переминающегося с ноги на ногу Мелиорна. – Своему товарищу? Если ему,
то лучше что-то вроде сарматской сабли. У меня как раз есть замечательный клинок, изготов-
ленный для одного южного мурзы. Настоящая хорасанская сталь.

– Да нет, почтеннейший, спасибо. Мы пока просто осматриваемся. – Сотник крутанул
меч, проверяя балансировку. – Неплохо. И в ладони лежит удобно.

Хозяин оружейной лавки довольно улыбнулся и закивал:
– Приятно встретить человека, разбирающегося в оружии. Меч надежный, от хорошего

мастера. Обещаю, что в бою никогда не подведет. Рукоятку можно затянуть шагреневой кожей,
чтобы в ладони не скользила.

Дин еще раз взмахнул мечом и, ухватившись за конец клинка, выгнул его дугой:
– Верю. – Дин поднял клинок к глазам, разглядывая рукоятку и чистое лезвие. – Ничего

не скажешь, стоящий меч. Сталь отличная. Вот только закаливали впопыхах. А в таком деле
спешка – не лучший помощник. Да и перекладина короткая, кисть от удара почти не прикры-
вает.

Улыбка на лице торговца мгновенно потухла. Перегнувшись через прилавок, он вежливо
забрал у Дина клинок:
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– Вижу, в железе вы не хуже кузнеца разбираетесь, уважаемый. – Оружейник заботливо
положил меч на место и уселся на спрятанный за прилавком колченогий табурет. – С закалкой
хоть и поторопились, но сталь не испортили. За это я чем угодно ручаюсь. А перекладина… –
Оружейник пожал плечами и холодно посмотрел на покупателей. – Ее и заменить со временем
можно. Клинок надежный, можете брать смело. Но если не нравится – подберите из тех, что
подороже.

– И почем? – из любопытства приценился Дин.
– Тот, что ты смотрел, – три золотых. Те, что отдельно лежат, – по-разному. От семи до

сорока монет.
– Подороже, почтеннейший, это мягко сказано, – присвистнул от удивления сотник. – Да

ты не обижайся. Товар у тебя отличный. Просто интересно, отчего цены такие высокие.
Потерявший интерес торговец широко зевнул:
– Отчего… Оттого, что сегодня в Ноире хороший клинок на вес золота. Неспокойно в

округе, вот цены вверх и ползут. Как караваны снова в столицу соберутся – купеческая охрана
все подчистую сметет.

Дин удивленно выгнул бровь:
–  Чего это вдруг такой спрос, почтеннейший? Прости за любопытство, мы только с

корабля. Пару часов, как якорь кинули. Поэтому местных новостей не знаем.
– Сами откуда? – немного свысока уточнил продавец.
– С юга. Из Арвила мы, – открыто улыбнулся Дин.
– Оно и видно, что только приплыли, – покровительственно буркнул расслабившийся

торговец и снова с любопытством уставился на эльфа. – Ты, как я погляжу, военный?
Дин с готовностью кивнул в ответ.
– Отпуск или сбежал?
– Отпуск, – картинно возмутился сотник.
– А то смотри… – Оружейник пригляделся к нашивкам на его куртке и с уважением

поднялся с табурета. – Сотник конной дружины, значит?
Дин с усмешкой кивнул, подтверждая.
– Диковинный у тебя попутчик, уважаемый. Не знаю, как у вас на юге, а у нас в городе

гостей из Шепчущего Леса года три никто не встречал. А может, и больше. Как там, у вас на
юге? Тихо?

– Обычно. – Дин повернул голову и разглядел в самом конце невзрачный столик с сидя-
щим за ним дружинником, как две капли воды похожим на оставшегося у постоялого двора
усача. Ветеран деловито расспрашивал покрытого шрамами вояку и записывал что-то в здо-
ровом гроссбухе. Сотник озадаченно хмыкнул и посмотрел на продавца: – Никак у вас народ
в ополчение набирают?

– А вот у нас неспокойно, – расплывчато ответил на его вопросительный взгляд ору-
жейник. – Много чего народ рассказывает. Все больше жуть всякую. Тут деревеньку пожгли,
там разбойники на торговый обоз напали. В жуткое время живем. – Погрустневший продавец
сокрушенно покачал головой и глубоко вздохнул.

– Тогда понятно, почему у тебя, почтеннейший, оружие веником метут,  – поддержал
заданный им тон Дин. – Ладно, не будем больше отнимать твое время. Подскажи напоследок,
уважаемый, как бы нам в торговый караван до столицы попасть?

Продавец безнадежно махнул рукой:
– Забудь, сотник! По распоряжению командира гарнизона Людовика обозы через Гиблый

Лес настрого запрещены. Уже вторую неделю.
– Вот так новость! – расстроенно охнул не ожидавший такого подвоха Дин.
– Вплоть до особого распоряжения! – внушительно поднял палец продавец оружия. –

Да, если откровенно, и желающих туда соваться нет. Особенно после того, как обозы Лиден-
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брока и Керигана сгинули. Ушли в Гиблый Лес и как корова языком слизнула. Конница потом
несколько дней Западный Тракт прочесывала. Так они даже следов этих караванов не нашли. –
Продавец еще раз вздохнул и вытер выступивший на лбу пот. – Такие вот дела. Боятся все. Да и
наемников для охраны, почитай, никого. Все к тысячнику, в ополчение подались. Так что… –
Торговец оружием с сожалением развел руками. – Нету вам в столицу ходу. Сидите, ждите,
пока конница собравшуюся в лесу шушеру разгонит. А до той поры даже не дергайтесь.

Озадаченный, Дин почесал в затылке и кивком поблагодарил словоохотливого торговца
оружием.

–  А если своим ходом?  – неожиданно подал голос молчавший весь разговор эльф.  –
Можно здесь купить лошадей?

– Отчего же нельзя? – рассудительно ответил продавец оружия. – Вон в том углу каких-
то кляч еще продают. Да только я бы не советовал. – Торговец с сомнением покачал головой. –
Верхами сгинете ни за грош. А напрямки, через лес… Гиблый Лес сплошные топи да болота.
Без проводника не пройдете.

–  Значит, нужно искать проводника,  – невесело отозвался Дин и слегка поклонился,
прощаясь со словоохотливым продавцом оружия. – Благодарю, почтеннейший. Пойдем мы к
лошадкам приценимся.

– Удачи. – Торговец на прощание изобразил что-то вроде вежливой улыбки и вернулся
к полировке меча.

Подавленные нерадостными новостями, путешественники молча двинулись в сторону
огороженного жердями загона для скота, откуда доносилось громкое лошадиное ржание и
мычание коров. Не успели они обогнуть ближайший прилавок, как Дин заметил проталки-
вающийся сквозь толпу патруль. Идущий впереди десятник закрутил головой по сторонам.
Взгляды сотника и командира патруля встретились. Дружинники целеустремленно двинулись
к ним. По спине пробежал холодок дурного предчувствия. Не выдавая охватившей его тревоги,
сотник остановился и обернулся к ним спиной. Едва не налетевший на него эльф заглянул
приятелю через плечо и вздрогнул, тоже заметив патрульных.
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